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Armas laste wanem! 

Siin on lühikesed piibli-loud ja pildid lu-
gude seletuseks. Loe sest oma lapsele ette ja 
rääqi temale neist lugudest, et ta noorelt õpib 
Issanda teed tundma ja oma Õnnistegijat ar-
mastama. Noore ea õpetused on nagu paras 
kewadine külw; kui Jumal õnnistab, siis ta 
kannab oma wilja õigel ajal. Ja külap Ju-
mal ei jäta õnnistamata! 



1. Maailma loomine. 
Armsad lapsed! kui silmad lahti teete, siis näete 

mitluefugusid asju: Teie näete mägesid, iärwi, jõge-
sid, kiwa, puid, mitmesugust rohtu ja lilli; teie näete 
hobusid, weiksid, lambaid, koeri, kanu, lindu ja kes 
jõuab nimetada tõik neid loome, niis maa fees, ja 
maa peal on elamas ning liikumas! Teie näete 
kaa inimesi, oma isa ja ema, wendi ja õdesid. J a 
kui mata te ülesse, siis näete taewast ja paikest, kuud 
ja palju tähti. Aga enne maailma loonust ei olnud 
sest ei ühtegi olemas. See üksipäinis oli, kes seda 
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kõik on loonud, — Ininal, meie armas taewane Isa, 
kes kõik selle maailma on loonud. Ja ta löi kõik selle 
maailma omma kõige wägewama sõnaga ei ühestki asjast. 

Alguses löi Jumal taewa ja maa. Aga 
pilkane pimedus kattis weel kõik; seepärast lõi ta 
walguse ja uimetas seda päewaks ja pimedust ööks, 
ja fiiä sai õhtu ja sai homiku esimeseks päewaks. 
Teisel päewal tegi ta mähet pilwete ja maawee 
wahele ja nõnda sündis taewa lautus . Kolmanda^ 
mat päewal kogus ta wee ühte paika ja nõnda sündis 
kuiw mää, aga weckogu sai mereks; ja kõik 
sugused rohud ja puud tärkasiwad ta sõna peale 
maast üles. Neljandamal päewal lõi Jumal päikese, 
päewa walitsejaks ja kuu ning tähed, niis öösel pais-
tawad. Wiiendamal päewal lõi Jumal kõik kalad 
ja kõik sugu linnud. Kuuendainal päewal walmistas 
Jumal kõiksugu metselajaid ja lojuksid ja kõik 
roomajaid maa peale. Selsamal päewal teaj, ta taa 
wiimaks esimese inimese, Aadama, mulla tükist ja 
puhus tema ninasse elawat õhku, aga Aadaina naese 
Eewa walmistas ta Aadama külje luust. Ja Imnal 
lõi neid mõlemaid oma näu järele ja õnnistas 
neid. Ja Jumal nägi kõik, mis ta oli loonud, ja see 
oli köit wäga hea. J a seitsmendamal päewal 
hingas Jumal ja õnnistas seda päewa ja 
pühitses seda hingamise- ning püha-päewaks. 

„Ga pead pühapäewa pühitsema." 
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Wisil: Oh! Jeesus Kristus, tule \a. 
Au, kiitus saagu südamest 

Su l l ' Jumal Isa, igawest, 
Et oma wäe ja souaga 
Kõik lõid ja üles pead kaa. 

2. faradist aed. 
J a Jumal ehitas ühe kena rohuaja Eedeui, päewa-

töusu poole, ja see on ^Paradisi aed". J a seal 
kaswid kõiksugu puud, mia arinsad oliwad näha ja 
head süüa. Kaa läks jõgi wälja Eedenist ja kastis 
seda rohuaeda. Kesk rohuaeda seisiwad kaks puud, 
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teine oli elupuu ja teine oli hea ja kurja tund­
mise puu. Senna pani Jumal Aadama ja Eewa 
elama, et nad pidiwad seda aeda harima. J a Jumal 
toi kõik loomad, mis wälja peal, ja linnud, mis 
taewa al, inimese juure ja uskus neid kõik ta hoo-
UU. J a mimene pani iga loomale niine. J a Ju­
mal ütles neile: Kõigist aja puist wõite küll süüa; 
aga hea ja kurja tundmise puust ei pea teie 
mitte sööma; sest mil päewal teie sest sööte, 
peate surma surema. 

Surul on patu palk. Rom. 6, 23. 

Wisll: Oh! Jeesus Kristus, Ülle sa. 
Meid, Issand, hoia, õnnista, 

So vale paistku armuga! 
Oh, tõsta seda meie peal' 
Ja oma rahu anna meil'. 



3. 2?aftu langemine. 
Ja nõixba elasiwad Aadam ja Eewa kenas Eedeni 

rohuajas ja Jumal tuli igapäew, kui armas isa neid 
waatama. Ja see sündis, et Eewa ühel päewal läks 
keelatud puu ligi (mis puu see oli?) ja hakkas seda 
waatama; sest ta oli wäga kena. Ja seal oli madu, 
ja see ütles Eewa wastu: „Miks teie ei söö sest 
puust?" Eewa wastas: Meie sööme kõigest rohuaja 
puu wiljast, aga selle puu wiljast on Jumal ööl-
nud: „Teie ei pea mitte sest sööma, ega temasse 
puutuma, et teie ei surel" — Aga madu ütles: 
„Wale! Sest teie ei sure mitte, waid Jumal teab, 
et teie silmad siis lähewad lahti ja saate kui 
Jumal olema, ja teate head ja kurja!" Ja 



naene waatas puu peäle, astus ligemale, ja puu 
sai temale armsaks, sest ta lootis targaks saama; 
ja ta wõttis ta wiljast ja sõi ja andis mehele kaa 
ja ta soi. — Siis saiwad nende silmad lahti ja 
tundsiwad endid alasti olewad. Ja kui päew wi-
luks sai, kuulsiwad nemad Jumala healt rohuajas 
ja uad pugesiwad kesk rohuaeda puude sekka. Ja 
Jumal hundis: „ Aadam, kus sa oled? Miks sa 
pugesid ära? Oled sa söönud ärakeelatud puust?" 
Ta ütles: „Naenc andis ja ma sõin!" Jumal ütles 
naese wastu: „Miks sa oled seda teinud?" Naene 
wastas: „Madu pettis mind!" Ja Jumal ütles 
man wastn: „Et fa seda teinud, siis oled sa ära-
neetud elajate seast! J a mina tahan wihawaenn 
tõsta finn ja naese wahele, sinu seemne ja 
tema seemne wahele. Seesama peab so pea 
rõhuma ja sina wõtad tema kanda rõhuda." 
Ja naese wastn ütles Inmal: „Ma tahan sulle 
wäga palju walu saata, kui sa lapsi ilmale tood, ja 
so mees peab so üle walitsema." Ja Aadamale ta 
ütles: Äraneetud on see maa sinu pärast, waewaga 
pead sina sest sööma kõik oma eluaja; kibuwitsu ja 
ohakaid peab ta sulle kaswatama ja oma pale higi 
sees pead sa leiba sööma, sell ni kni sa jälle mullaks 
saad, kust sa oled wõetud." 

Ja Jumal tegi ueile uahk riided ja pani neid 
nende selga, ja ajas neid rohuajast wälja. Ja nad 
lahkusiwad suure nutuga omast armsast elukohast. 
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J a nw tahan wihawaenu tõsta sinu ja irne)e seemne wahele. 
Seesama peab fo pea rõhuma, ja sa wõtad tema kanda 
rõhuda. I. Mos. 3, 15. 

N i s i l : Hoia meid ja õnnista. 
Kus on Paradisi aed? 

Kes on minu saatija? — 
Jeesus, naefest sündinud. 
Ole Sa mo peastija! 

4. Menlla tapja Aain. 
Aadama ja Eewa esimesed lapsed oliwad K a i n 

ja Aabel . Aabel sai lojuste karjatseks ja Kain 
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hakkas põllumeheks; aga Aabel oli wäga ja Kain oli 
kuri. Ja fee sündis, et Kain Iehoowale roaohwrit 
tõi maawiljast; aga Aabel tõi oma lojuste esimesest 
sngust. Ja Iehoowa waatas armuga Aabeli ohwn 
peale, aga Kaini ohwri põlgas ta ära (miks pärast)? 
Ja Kain sai see üle wihaseks. Ja Junial ütles ta 
wastu.' „Miks sa wihastad? Eks see ole nõnda: 
Kui sa wäga oled, siis saad sa andeks; aga kui sa 
ci tee head, siis magab patt ukse ees; ja taina 
himu käib so peale, aga sina pead teina ülc 
walitsema!" Aga Kain ei wõtnud Jumala healt 
kuulda. Ja kui ta jälle wennaga kokku sai, siis 
halkas ta temaga taplema ja wiimaks, oh! seda 
haledat lugu, lõi ta teda ja tappis ta ära! ja siis 
jooksis ise eemale ära. — Aga Jumal astus Kaini 
juure ja küsis: „Kus on so wend Aabel?" Ja ta 
ütles: „Ei ina tea; olen mina oma wenna hoidja?" 
Ja Jumal ütles: „Mis sa oled teinud? Sinu wenna 
were heal kisendab minu poole maa peält! Aga 
nüüd äraneetud oled sina siit maalt; hulkumas ja 
põgenemas pead sa maa peäl olema!" — Aga 
Kaini süda jäi ikka weel kangust täis, ja ta ei 
palunud mitte andeks, ega pööranud pattust, waid 
läks Jumala pale eest ära ja elas Noodi maal ja 
kõik ta sugu selts oli kuri uagu ta ise. — 

Aga Aadamale ja Eemale andis Jumal Aabeli 
asemele teise poja; sellele pandi nimi Se t , ja ta 
suguselts oli wäga. Ja Aadam sai (.)30 (üheksa 
sada kolmkümmend) aastat wanaks ja suri ära. 
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Mui pattu himu käib fo peale, siis pead tema üle walit-
fema. l . Mof. 4, 7. 

SQJiiil: Jeesus, surma ärawõitja. 
Würised sa patu pärast, kohkud roürnse kohtu eest, 

Tahad tõest lahti saada kurja maimu loõimufest: 
Äötu aga julqest peale, helde Ieesu pale ette. 
Siuu patu sliü küll suur; suurem see, kes armu juur. 

5. Suur weeuputtts. 
Aga Kaini suguseltsi kurjus kaswas ikka suure-

maks ja sai wiiiuaks nende kurja tütarte läbi, keda 
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Seti rahwas oinale naesiks wõtsiwad wõimust kaa 
wagade üle. Ja kui wäga palju inimesi juba oli 
siginenud, siis nägi Ininal, et nad kõik oliwad 
wäga kurjaks läinud. Seepärast wõttis Jumal 
nõuuks, neid ära kautada maa pealt. 

Sel ajal elas aga kaa üks wäga mees, Noa 
nimi. Ja ta naene ja nende kolm poega Sem, 
Ham ja Ieewet, ja nende naesed oliwad kaa 
wagad. Seepärast leidsiwad nad armu Jumala pale 
ees. Ja Jumal ütles Noa wastu: „Miua annan 
inimestele weel 120 aastat pattust pööramise aega, 
ja kui nad siis ei pööra, tahan weeuputust maa 
peale saata, et ma kõik inimesi nende kurjuse pärast 
ära rikun. Sina ja so pere aga uksi peate üle jääma. 
Ja Jumal käskis Noat suurt laewa ehitada kolule 
laega ja palju kambritega. Ja laew oli 300 küünart 
pitk, 50 küünart lai ja 30 küünart kõrge. Ja kui 
see aeg oli täis saanud ja inimesed ei pööranud 
patust, siis käskis Jumal Noat ja ütles: Mine oma 
perega laewa ja wõta enese juure kõiksugu loomadest 
ühe paari, et jääksiwad elusse. Ja kui Noa oli seda 
teinud, siis tegi Ininal taewa luugid lahti ja wihma 
sadu tuli maha 40 päewa ja 40 ööd, ja wesi 
tõstis Noa laewa üles, et ta käis wee peal, ja 
wesi sai wõimust ja tõusis 15 küünart üle kõige 
kõrgema mägede; ja wesi seisis 150 päewa, nõnda 
et kõik liha hinge heitis, mis elas ja liikus maa 
peal. Noa üksi jäi üle ja mis temaga laewas oli. 
Siis mõtles Jumal Noa ja nende peale, kes temaga 



laewas oliwad, ja laskis üle inaa tuult käia, ja wesi 
alanes ära ja Noa laew jäi seisma Aararati mägede 
peale. Ja kui wesi weel wähemaks sai, tegi Noa 
laewa akna lahti ja laskis ühe kaarna wälja, fee 
läks senna ja tenna, senni kui maa ära kuiwas. 
Siis ta laskis ühe tuikese wälja, et saaks näha, 
kas wesi oli kahanennd, aga tuike ei leidnud nutte 
nmad ja tuli tagast laewa. Ja seitsme päewa pärast 
laskis ta jälle ühe tuikese wälja, see toi ühe õli puu 
lehe suus. Nädala pärast laskis Noa weel ühe tui-
kese wälja ja see ei tulnud enam tagasi. Siis wöt-
tis Noa laewa katust ära ja waata, maa oli 
tahe, ja uad läksiwad kõik laewast wälja. — 

Kui sa Jumala armu healt kuuled, siis ära tee oma 
südant mitte kõwaks. Ebr. 3, 7. 

Wisil: Oh Issa! taewa riigi sees 
Mind aita, helde Jeesuke! 

Et sulle jõuan peage, 
Ning enne pööran kärmeste, 
Kui surm mind kisub äkiste. 
Et täna, igal ajal kaa. 
Ma wõiksin õndsast lahkuda. 



(>. Moa ohwer. Vaabeli toru. 
Niipea, kui nad oliwad laewast wälja tulnud, 

nwtles wäga Noa Jumala peale, kes teda nii armu-
liftilt oli aitnud. Ta chitas kiwidest ühe altari ja 
tõi Jumalale põletamise ohwri ja tänas teda koi-
qest südamest ärapeastmise eest. Ja see oli Jumala 
meele järele ja ta ütles: „Ei ma taha enam maad 
äraneeda inimese pärast; sest ta südame mõtlemised 
on kurjad lapse põlwest. Ei pea edaspidi, nii 
kaua kui maailm seisab, mitte lõppema ei 
külwa mine ega leikus, ei f ü lm ega palaw, 
ei sui ega talw, ei päew ega öö." Ja siis ütles 
Jumal weel Noa wastu: „Et sa kindlaste wõid us-
kuda, et ma oma tõutuse sõna tõeks teen, siis waata 
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taewa poole!" J a Noa hakkas waataina, ja mis oli 
seal näha? Seal seisis kena hiilgaw kirju wiker-
kaar. „Waata," ütles Junial, see wikerkaar peab 
seaduse täheks olewa minu ja waa wahel, et mitte 
enam wesi ei pea saama uputuseks, kõik liha ata-
rikkuma'." J a Jumal õnnistas Noat ja ta lapsi ja 
andis teniale seda käsku: „Kes inimese werd ära-
walab, selle weri peab kaa ärawalatud saama." 
Noa sai põllumeheks ja elas weel 350 aastat. Enne 
oma surma õnnistas ta oma' kaks poega, Semi ja 
Ieeweti, aga kurja Hami peale, kes oina wanema 
ära põlgas, pani ta äraneedmist, et ta pidi wen-
dade sulaseks saama. — 

Pärast seda wõtsiwad rahwas ükskord nõuuks 
ühe suure torni taewast saadik ehitada, et pidiwad 
enestele suurt niine tegema. Aga Jumal, kes uhkust 
salli, segas nende keele murde, et ükski enam ei 
saanud aru, mis teine rääkis. J a Jumal pillas 
neid see läbi laiale ja fee torn jäi poolele. J a 
selle kohale sai nimi Paabel. 

Suureline wastu paneb Jumal, #cjd almwlilmle aimab 
ta armu. 

Wisi l : Hinge peilile. 
Jeesus! käi nüüd eel Meie elu teel; 

Meie tah'me hoolsad olla 
Ja so järel rõõmsast tulla. 
Oma käega Meid siin taluta! 
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7. Zavraam. 
Uuri linnas Kaldea maal elas üts mccs Seti 

sugust, uimega T a a r a , selsamal oli 3 poega: 
Aab raam, Naahor ja Haaran. Taara teenis 
wõeraid jumalaid, ta poeg Aabraam aga oli wäga 
mees. Siis ütles Jumal Aabraami wastu: „Mine oma 
isa maalt ja kojast wälja senna maale, mis ma tafyan 
sulle näidata. Ja ma tahan sind suureks rahwaks teha 
ja sind wäga õnnistada, ja sinu sees peawad 
kõik suguwõsad ,naa peal õnnistatud saama!" 
Ja wäga Aabraam wõttis oma naese Saara ja Loti, 
oma wenna Naahori poja ja kõik oma ja nende wara 
ja waimud ja läks nendega wälja ja sai Kannaani 
maale. Siis ütles Jumal ta wastu: „Sce on fee 
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maa, mis ma tahan sulle anda." Siis jäi Aabraam 
senna maale ja Jumal õnnistas teda ja ta käte 
tööd ja ta sai wäga rikaks, aga poega tal polnud 
mitte, ja sellepärast oli ta wäga kurb. 

Ükskord lõuna ajal istus ta Mamre tammikus 
oma koja ukse ees, omas hinge kurbtuses; Saara 
aga oli toas; siis nägi ta 3 meest eemalt tulewad. 
Ja need mehed ei olnud Aabramnil wõõrad. Üks 
nendest oli Issand, kes ju mitmel korral oli ennast 
temale ilmutanud. Ja ta tõusis üles ja läks nende 
wastu, kummardas maani ja ütles: „Issand, kui 
ma armu leian so silma eest, siis palun ma, ära 
mine mitte omast sulasest mööda. Ja ma tahan lei-
wapalukest tuua ja kinnitage südant, pärast wõite 
edasi minna." Ja nemad ütlesiwad: „Tee nõnda, kui 
sa oled rääkinud." Ja Aabraam läks tuppa ja käskis 
Saarat ruttu lõunat walmistada, ja kui fee walmis oli, 
tõi ta seda wälja ja pani wõõraste ette, ja ta seisis 
nende juures puu all, kui nemad sõiwad. Ja I s -
sand ütles ta wastu: „Aasta pärast tahan ma jälle 
so juure tulla ja Saaral, so naesel, peab siis poeg 
olema." Saara aga kuulis seda telgi ukse taga ja 
naeris see peale, sest ta oli wana. Ja Issand ütles: 
„Miks sa naerad? Kas peaks niisugust ime asja 
olema, mis Issand ei jõuaks teha?" Ja Saara 
ehmatas ära ja kostis mäletades: „Ma ei ole naer-
nud." Aga Issand ütles: „Ei mitte, sest sa oled 
naernud." — Ja need mehed tõusiwad ja läksiwad 
ära, ja Aabraam saatis neid. 



See on usf, tui meie teeme, mis Issand käsib ja loodame 
tema sõna peate. 

Wis i l : Armas Jeesus! awita. 
Se nõu jääga lõpmata, 

Ieefns oa nia äiaas iikjt; 
Teaai oma olen ma. 
Ta käest >niad ei kisa ütski. 
Xenia mind ei jäta maha, 
Ei nia teda jäta taha. 

8. Aaöraam on sina KnuleliK. 
Ja Issanda tõutuse soua läks toeks. Aasta hil-

jem oli Saara! poeg käes, ja Aabraam andis temale 



uime Isak. Ja fee sündis monc aasta pärast, 
et Jumal Aabraamit katsus ja ütles tema wastu: 
„Et wõta oma armas poeg Isak ja mine Mooria 
lüaale ja ohwerda teda seal põletamise ohwriks ühe 
nende mägede peal, uus ma tahan sulle öölda." — 
Ja Aabraam tõusis wara homiku üles ja palu oma 
eesli sadulasse ja wõttis oma taks noort meest 
enesega ja oma poja Isaki, lõhkus põletamise puid 
ja läks senna paika, mis Jumal teniale oli öölnud. 
Kolmandamal päewal, km ta' seda paika kaugelt 
uägi, ütles ta oma meeste wastu: „Jääge teie 
eesliga seia, ja meie läheme poisiga senna ja tahame 
kummardada ja jälle tagasi tulla teie juure." Ja 
Aabraam wõttis ohwripuid ja pani neid oma poja 
Isaki selga; enese kätte wõttis tuld ja nuga. Kui 
nüüd mõlemad ühtlase läksiwad kuulas Isak oma isa 
käest: „Waata, siiu on tuld ja puid, aga kus on 
tall põletamise ohwriks?" Aabraam kostis: „Mo 
poeg, külap Jumal katsub enesele talle ohwriks!" — 

Ja kui nemad olid senna paika tulnud, tegi 
Aabraam altari ja seadis need puud senna peäle. 
Siis sidus ta oma poja Isaki kinni ja pani teda 
altari ning pnnoe peale, ja sirutas käe wälja ja 
wõttis nuga, et ta pidi poega äratapma. — 

Aga Issanda ingel hüüdis taewast: „Aabraam, 
Aabraam! Ära pista oma kät poisi külge ja ära tee 
temale midagi! Sest nüüd tean mina, et sa oma 
ainust poega ei ole mulle mitte ärakeelanud." — 

Siis tõstis Aabraam oinad silmad üles ja nägi, 
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et üks jääv oli, tema taga; selle wõttis ja ohwer-
das ta põletamise ohwriks oma poja assemele. — 

J a teist korda hüüdis Issanda ingel Aabraami, 
ja ütles: „ S o seemne sees peawad kõik maa-
ilma r ahwas õ n n i s t a t u d saama , seepärast, et 
sa oled mo sõna kuulnud." — Nõnda õnnistatud läks 
Llabraam oma pojaga ja fulastega, sealt Mooria 
mäelt tagasi koju poole. 

Sõna kuulda on enam kui kõik ohwrid! 

Wisil: Ara waimu toetaja. 
See saab rõõmu, rahu maitsta, 

Keda Iefand awitab; 
Keda Isfaud wõtab kaitsta. 
Ja kaa usus fiiiuitab; 
Ei see karda surina hirmu, 
Jeesuselt ta nõuab armu. 
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9. Isak saab naese. 
Saara oli juba surnud ja Aabraam wauaks 

läiuud ja Isak meheks kaswanud; siis ütles Aabraam 
oma sulase Olieeseri wastu, kes kõige wanem ja auu-
sam oli tema peres: „Et mine minu isamaale ja 
mo sugulaste juure ja Wõta sealt ino poja Isakile 
naest." Ja Elieeser wõttis 10 kameelit ja kõik̂  
sugu wara Aabraami käest ja läks Mesopotaamia 
maale. Kui ta llüüo Naahori linna oli saanud, jäi 
ta õhtu ajal, kui wee toojad wälja tuliwad, linna 
taha ühe kaewu juure ja tegi seda palwet: „Ie-
hoowa, mo Jumal, tee seda head mo isandale 
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Aabraamilc! Kui linna rahwa tütred tulewad wet 
tooma, ja ma ütlen ühe wastu: Lase oma ämber alla 
kaewu, et ma joon! ja ta ütleb: Joo sina, ja ma 
tahan kaa so kameelid joota! — Olgu see seesama, 
keda sa oma sulasele Isakile oled naeseks arwanud!" 

Ja see sündis, enne kui ta lõppes rääkimast, 
waata, siis tuli Rebekka wälja, üks neitsit wäga 
ilusa näuga, kes oli Peetueli tütar; aga Peetuel 
oli Naahori, Aabraami wenna poeg. Ja kui nüüd 
Eliecser ütles: „Et anna mulle pisut wet omast 
ämbrist rüübata!" Ja ta ütles: „Ioo, mo isand, 
ja ma tahan kaa so kameelidele juua anda!" — 
Siis küsis Elieeser: „Kelle tütar sa oled?" Ja 
Rebekka ütles: „Ma olen Peetueli, Naahori poja 
tütar." Siis Elieeser kummardas ja heitis silmili 
maha Ichoowa ette ja ütles: „Kiidetnd olgu Ie-
hoowa, kes mind tee peale saatnud mo isanda wen-
dade kotta!" Ja ta andis Rebekkale mõne kalli 
ehte omast warast aga Rebekka kutsus teda oina kotta. 
Seal wõtsiwad Peetuel ja Laaban, Rebekka wend, 
teda rõõmuga wastu ja pakkusiwad temale süüa. 
Tema aga rääkis enne onm asja üles, mis nõuuga 
ta oli tulnud. Siis ütlesiwad Peetuel ja Laaban: 
„See asi on Iehoowast wälja läinud. Waata, Re-
bekka on sinu ees, wõta teda ja mine!" Ja teisel 
hommikul küsisiwad nad Rebekka käest, mis tema 
pidi ütlcnm ja ta oli kaa nõuus. Ja nemad õn-
nisiasiwad Rebekkat ja ta istus kameelide selga ja 
läks Elieeferiga ära. 
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Ja Isak oli ohtu wälja peale läinud, Jumala 
asjad järele mõtlema ja nägi kameelid tulewad ja 
läks nende wastu. Ja kui Rebekka teda nägi, 
küsis ta: ,,Kes on see mees?" Elieeser wastas: 
,,See on nw isand Isak." Ja kui Elieeser oli 
Isakile kõik rääkinud, siis wõtis Isak Rebekka ja 
wiis teda oma õndsa ema telki, ja ta sai temale 
armsaks naeseks. 

Ja Aabraam suri ära 175. aastat wana ja sai 
maetud oma naese Saara juure, Mamre tammikusse. 

„C'nnegu nemad hüüawad, taha» um wastata," ütle li 
Issand -la£ (Jo, 2i. 

W i s i l : Oh wäga Jumal, kes. 

Oh Issand! aita sa, Mo asjad toimetada. 
Palwega hakata. Tänuga lõpetada. 
Siis tean mina wist. Et õn on minu ees; 
Sest Issand Jeesus Krist Du minu abimees. 



10. JaaKoVi teekond Aaanmisse. 
Isak elas oina naese, Rebetkaga oma isa kojas 

Heebronis Kannaani maal. Ja kakskümmend aastat 
oli mööda läinud ja neil ep olnud weel last. Aga 
siis halastas Jumal nende peale ja andis neile kaksi-
kud, kaks poega; wanem oli Eesaw, noorem Jaa-
kob.Ia Iehoowa oli Rebekka wastu öölnud: „Suurem 
peab wähemat teenima!" — Sest Jumal teadis 
juba, et Eesaw pidi oma esimese sundimise õigust ei 
mikski arwama. Ja nõnda läkski kaa lugu. Eesaw 
müüs kerge meelega selle õiguse Iaakobile ühe läätse 
leeme kõhu täie eest ära, ja kui Jaakob pärast seda, 
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weel kawaluse ja pettuse läbi wanema poja onnis-
tüse oli isa käest kätte saanud, sai Eesaw nii tige-
daks Iaakobi peale, et wõttis nõuuks teda tappa. 
Kui wanemad sest aru saiwad, saatsiwad nad Jaa-
kobi Haarani linna Laabani juure. Ja Isak õnnistas 
teda enne ja käskis teda, sealt Laabani tütardest 
enesele naese wõtta. — Ja tee peal sattus ta ühte 
paika ja heitis senna ööseks magama, oma pead kiwi 
peale pannes. Sealsamas nägi. ta unes, et redel 
seisis maa peal, aga tema ots puutus taewasse ja 
Jumala inglid oliwad ülesminemas ja mahatulemas 
ja Iehoowa seifis seal peal ja ütles Iaakobi wastu: 
„Mina olen Iehoowa, so isa Aabraami ja 
Isaki I n m a l ; seda maad, mis peal sa magad, 
tahan ma sulle ja so sugule anda. J a sinu 
ja so seemne sees peawad kõik maailma sugu-
wõsad õnnistatud saama!" Ja kui Jaakob üles-
ärkas, siis ütles ta: „Tõeste, Iehoowa on siin pai-
gas! Siin ei ole muud, kui Jumala koda, siin on 
taewa wäraw!" J a ta ehitas altari ja pani selle-
sama paigale nime Peetel, see on: Jumala koda. 

Ja Jaakob tõttas edasi ja sai ühe kaewu juure, 
kus karjatfed jootsiwad oma karju. Ja ta küsis neilt: 
„mo wennad, kas tunnete Laabani, Naahori poega?" 
Nad ütlesiwad: ,,Kül tunneme, ja waata, sealt tuleb 
Rael, Laabani tütar, oma isa pudulojustega. Kui 
Jaakob teda nägi, nuttis ta ja andis temale suud ja 
ütles, et ta Rebekka poeg oli. Aga Rael jooksis 
koju ja andis seda oma isale teada. Ja Laaban 
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jooksis Iaakobi wastu, hakkas tema ümber kaela ja 
wiis teda oma kotta. 

Ja waata, ma tahan sinuga olla ja sind, hoida, seni, 
kui ma saan teinud, mis ma sulle olen rääkinud. 1. Mof. 
28, 16. 

Wiisil: Nüüd paistab meile kauniste. 
Kui mina olen häda fees, 

Ja tuli taga, — pime ees. 
Ei tea sisse — wälja. 
Siis tahan waiksest hingata 
sJcütg taewast abi oodata, 
Kas elab ärapeastja. 
Ei ta — Jäta 
Aitamata; Peetli paiga Wõtail inina 
Tenial' ehitada senna. 
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11. Jaakob läljev ta$a$ Aaanaanimaale. 
Ja Jaakob teenis Laabanit 14 aastat, tema 

tütarde, Lea ja Raeli pärast. Iaakobi 12 poega oli-
wad need: Ruuben, Siimeon, Leewi, Juuda, Tan, 
Nawtali, ftad, Aser, Isaskar, Seebulon, Joosep 
ja Penjamin. Kaks nooremat oliwad Raeli lapsed. 
Pärast Joosepi sündimist jäi Jaakob weel (5 aastat 
vaabani juure, palga pärast, ja ehk kül Laaban teda 
ühtepuhku palgaga pettis, sai ta siiski üpris wäga 
rikaks; sest Junial oli temaga. Siis käskis Jumal 
teda jälle wanemate maale minna. Ja Jaakob pani 
omad naesed ja lapsed kameelide selga, ja korjas 
kõik oma wara kokku ja läks Kaanaani maale tagasi. 
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Ja Jumala inglid tuliwad ta wastu, ja ta sai 
rõõmsaks ja ütles: ,,Need on Jumala sõa wägi!" 

Ja ta sai kuulda, et Eesaw tuli ta wastu 
suure wäega. Siis kartis Jaakob ja palus seda 
palwet: „OH, Jumal! mina ei ole midagi koi-
kide heategemiste wastu, mis sa oma sula-
sele oled teinud! Oh, peasta mind ära mo wenna 
Eesawi käest, et ta mind ja mo omaksid maha ei 
löö!" Ja Jaakob saatis Eesawile rohked annid, teda 
ära leppitada. Ja ta saatis oma 2 naest ja lapsed ja 
kõik oma wara öösel üle Jaaboki jõe ja jäi üksipäinis 
,naha. Ja sealsamas eitles Issanda ingel temaga. 
Ja Jaakob ütles ta wastu: ,,Ma ei lase sind 
mitte, kui sa mind ei õnnista!" Siis ütles 
Issand: „So nimi ei pea enam Jaakob olema, 
waid I s r a e l , sest sa oled Jumalaga wõidelnud 
ja oled wõimust saanud. Ja Issand õnnistas teda. 
Ja Jaakob (Israel) pani selle paigale nime: Pniiel; 
see on: Ma olen Jumalat palest palesse näinud, 
ja mo hing on peästetud. 

Ja Eefaw tuli ligemale ja jooksis Iaakobi wastu 
ja heitis tema ümber kaela ja andis temale suud; 
ja mõlemad nutsiwad. Ja nad leppisiwad teine tei-
sega ära; siis tuli Jaakob oma isa Isaki juure ja 
elas seal Mamre kohal. Ja kui Isak oli 170 aastat 
wanaks saanud, suri ta ära ja ta pojad Eesaw ja 
Jaakob matsiwad teda maha Makpeela kohta. — 
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Mina ei ole midagi kõikide heategeiniste ja kõige truufe 
wastu, missa oma sulasele oled teinud! I .Mos. 32,10. 

Wiisil: Oh Jeesus, ülem abimees. 
Ei lafe Jeesust lahti ma, Kuni mind õnnistanud. 

Ni kaua wõtan õhata, Aiui rahu rõõmu saanud, 
Kuni ta oma waimuga. 
Uut südant, meelt, uut jõudu ka. 
Uut nime mulle arniud. 

12. Joosepi wennad müüwad teda ära. 
Iaakobil oli 12 poega; aga tema armastas Joo-

fepit enam, kui kõik omad pojad ja tegi temale kirju 



28 

kuue. Seepärast wihkasiwad tema wennad teda. Ja 
Joosep rääkis oma wendadele üles, mis ta oli 
unes näinud, et nemad olnud wäljal wihku sidu-
nias, ja et wendade wihud kummardanud köit Joo­
sepi wihu ette. Teine kord ütles ta jälle, et unes 
näinud, kuida päike ja kuu ja 11 tähte kummarda-
nud tema ette. Siis tema wendade meel sai wäga 
pahaks ta peäle; kaa isagi sõitles Joosepit. 

Kui nüüd wennad karja hoidsiwad Seekemis, 
läkitas isa Joosepit senna, et ta pidi wendi waa-
tämä. — Kui nemad teda kaugelt nägiwad, ütlesi-
wad nemad: „Waata, unenägija tuleb!" ja pida-
siwad nõuu, teda ära tappa. Aga wanem wend, 
Ruuben, oli selle wastu ja andis nõuu, Joosepit 
auku wisata (aga ta ise tahtis teda salaja sealt 
wälja aidata ja isa juure tagasi saata). Ja wen-
nad tegiwad nõnda: Kiskusiwad Joosepi kirju kuue 
tema seljast ära ja wiskasiwad teda auku. 

Mõne tunni pärast tuli wõõralt maalt Isnwe-
liitide teefelts sealt mööda, oma kaubaga Egiptuse 
maale minnes. Siis üles Juuda, Joosepi wend: 
„Mis kasu sest, et meie oma wenna äratapame? 
Vtüügem teda ära Ismaeliitide katte!" — Ja teised 
wennad kuulsiwad Juuda sõna ja tõmbasiwad Joo-
sepi august üles, ja müüsiwad ära kahekümne hõbe 
fekli eest; ja kaupmehed wiisiwad Joosepi Egiptuse 
maale, ja müüsiwad ta seal jälle ära Potiwari 
kätte, kes oli kuninga Waarao üleni teener. 

Aga wennad käsksiwad Joosepi kirju kuue weresse 
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ja tüütasiwad seda oma isa katte, õõldes: „Seda 
oleme meie leidnud; waata, kas see ehk ei ole 
Joosepi inubV J a Jaakob tundis seda, ja nuttis 
wäga ja ütles: „See on minu poja kuub! kuri 
elajas on teda ära söönud, Joosep on tõeste ära-
murtud." J a ta oli wäga kurb. 

Kes oma wenda wihkab, see on pimeduses ja käib pime-
duses ja ei tea mitte, kuhu ta läheb. 1. Joan. 2, 11 

Wi is i l : Oh! wäga Jumalikes. 
Sa oled Jeesus kaa 

Mo wennaks maa peäl saanud! 
Üks Juudas rahaga 
On sindki ära «nüilnud. 
Nüiid palun mina sind' 
Mo usku kinnita! 
Et ükski asi mind 
So kullest lahuta! 

13. Zoosepi alandamine ja ülendamine. 
Egiptuse maal sai Joosep esiti wäga heaste 

peetud. Aga kui Potiwari naene teda kord kurjastc 
kiusas, ja Joosep ei tahtnud Jumala wastu pattu 
teha, siis waletas see häbemata naene tema peäle, 
ja Potiwar heitis Joosepit wangihoonesse. Senna 
ta jäi peale kaks aastat. Siis nägi Waarao ühel 
ööl kaks unenägu: Esite nägi ta, et Niiluse jõest 



tõusiwad 7 lihawat, ja parast kaa 7 lahja lehma; 
need lahjad aga sõiwad lihawad ära. Teiseks nagi 
Naarao unes, et 7 jämedat wilja pead tõusiwad 
üles ühest kõrrest, aga nende järele 7 peenikest 
pead, ja need neelasiwad need 7 jämedat ära. 

Km ükski ei wõinud Waaraole need kaks une-
nägu äraseletada, siis ütles keldri ülewaataja: „Vto 
meele tuleb täna, et, kui ühe aasta eest mina ja 
ülem pagar wangis olime, ja meie mõlemad nägime 
und, siis oli kaa seal üks Eebrea noor mees meiega 
seltsis wangis; see selatas meile need unenäud ära. 
Ja kuida ta ütles, nõnda kaa sündis: Pagar sai 
ülesse poodud, ja mina ŝain jälle oma ammeti 
peale. Ehk see mees wõiks kuninga Waarao unenägu 
kaa äraseletada." — Kui Waarao seda kuulis, käskis 
tema Joosepit tuua ja ütles temale üles, mis ta 
oli unes näinud ja küsis, kas ta teab öölda, mis 
need tähendawad. — Joosep wastas: „Jumal an-
nab Waaraole teada, mis ta tahab teha: Seitse 
lihawat lehma ja 7 jmnedat wilja pead on 7 head 
aastat, kus suur wilja warandus saab olema; need 
7 lahja lehma ja 7 tühja wilja pead on 7 nälja 
aastat, mis pärast seda tulewad. Seepärast pangu 
Waarao ühe mõistliku ja targa mehe Egiptuse maa 
üle, kes seitsmel rohke wilja aastal wilja kokku 
paneb." — Aga Waarao pani Joosepit ennast üle 
kõige Egiptuse maa ja tegi teda suureks wägewaks 
meheks. Ja Joosep korjas palju wilja kokku. 
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Oiged kisendawad, ja Iehoowa kuuleb ja peästab neid 
kõigist nende ahastustest. Taw. laul . 34, 18. 

Wiisil: Mo elu Kristus ise. 
Kõik pühad maa peäl nõnda 

On kuiwand leinates. 
Kül sinu waew kaa lõppeb! 
Siis leikad sisates! 

14. Joosepi wennad Ogtptuse maal. 
Km nüüd need 7 nälja aastat tul iwad, siis 

oli Kaanaani maal ka llälg. Ja kui Jaakob kuulis, 
et Egiptuses wil ja küll ol i , läkkitas tema oma 10 
poega sealt wilja ostma, aga ilma Penjaminita. 
Joosepi wennad tuliwad siis tema juure, kummar­
dasiwad teda ja ei tunnud teda mitte; aga tema 
tundis neid ära ja tuletas oma unenäud meele. 
Ommeti tegi ta ennast wõõraks nende wastu ja 
ütles neile waljuste: „Teie olete salajad maa-
kuulajad!" — Aga nemad wastasiwad suure hir-
muga: „ E i mitte isand, waid meie oleme wennad 
ja wagad mehed. Meie nooreni wend on weel isa 
juures; aga ühte wenda ei ole enam olemas." Aga 
Joosep oani neid kolin eks päewaks kinni, sa siis 
ütles ta neile: „Sce kord wõite nüüd oma maale 
minna, ja wilja annan ma teile kaa; aga üks teie 
hulgast jääb seie kinni, senni kui teie jälle tulete ja 
oma noorema wenna mo ette toote." 
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Siis ütlesiwad nemad teine teise wastu: ,,See 
häda tuleb meie peale, selle süü pärast, et meie 
Joosepi peale ci halastanud." — J a nemad jätsi­
wad oma wenna Snmconi Egiptuse maale ja täk-
siwad kurwa südamega koju ja rääkisiwad oma isale 
kõik, mis nendega oli sündinud. J a Jaakob sai 
wäga kurwaks. 

Kui nüüd kõik nende wili jälle oli ära söödud, 
siis käskis Jaakob neid jälle Egiptuse maale minna 
ja wilja osta. Ei ta tahtnud küll mitte Pcnjaminit 
lasta nende kaasa minna; aga kui Juuda lubas, tema 
eest käemeheks olla ja teda wissiste isa juure tagasi 
tuua, siis ta laskis Penjamini kaa nendega minna. 

Enne tui iniiiD alandati, eksisin unna, aga lumd hoian 
ma sinu sõna. Taw. laul. 119, B7. 

Wiisil: Jeesus, surma ärawõitja. 
Issand, kui mo meele tuleb 

Minu raske pattu frni, 
Tnda ähwardamisi kuuleb, 
Ara kohkub surmani; 
Heida armu siis mo peale, 
Anna kuulda armu heale! 
Karista ning halasta, 
Muidu kaun, lõpen ma. 
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15. Zoosep tasuö ftnrja Veaga. 
Kui Joosepi wennad teist korda tema juure sai-

wad, wõttis ta neid see kord lahkeinine wastu 
ja käskis neile sinia anda. Aga salaja käskis tema 
oma majapidafat, et ta pidi igaühe wenna wilja-
kotti sisse tema raha panema ja weelgi Penjamini 
koti oma hõbe karika. — 

Kui nad nüüd oma kaubaga walnüs oliwad, siis 
hakkasiwad minema, ja Siimeon oli nende seltsis. 
Aga kui nad tükki maad saiwad ära käinud, kihutas 
Joosepi majapidaja nende järele ja pidas neid kinni 
ja otsis nende kotid läbi. Siis leiti höbekarikas 
Penjamini kotist. Nüüd wiidi neid kõiki jälle Joosepi 
ette. See ütles, et Penjamin olla tema höbekarika 

2 
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warastanud, ja et ta see eest peab Joosepi sulaseks 
jaama. S i i s Juuda ütles: „Isand, meie I sa hing 
armastab wäga seda poega. Tuleksime meie ilma 
teniata koju, siis saadaksime oma isa hallid juuksed 
murega hauda. Ma palun, jäägu mina selle noore 
lnehe asemele so sulaseks!" — Aga nüüd, kui 
Joosep nägi, et tema wennad oliwad meele parran-
danud, ei wõinud ta ennast enam pidada ja ütles: 
,Mina olen Joosep, teie wend!" Si i s wennad ci 
wõinud hirmu ja ehmatuse pärast ühtegi wastata. 
Aga Joosep andis neile suud, nuttis ja ütles: 
„Nrgc kartke! teie mõtlesite küll mu wastu kurja, 
aga Jumal mõtles seda heaks, et ta palju rahwast 
toidaks ja elusse jätaks." 

Siis saatis Joosep neid tagasi Kannaani Inaale 
ja laskis oma isa Iaakobi ja kõik oma wendade naesed 
ja lapsed, ülepea 70 hinge, Egiptuse maale tulla 
ja kandis hoolt nende eest ja tasus kurja heaga. 

Äro anna ennast kurjast ära wõita, waid wõida silla kurja 
ära heaga. Room. 13,21. 

Wiisil: Kes Jumalat nii laseb teha. 
Ka millul on seal kõrges taewas 

Üks wend, kel arm ja wägi käes. 
Ja kai ma oma patu waewas 
Kord seisail tema pale ees. 
Siis ütleb: „Ära karda sa, 
Sa wend, su Jeesus olen nia!" 



16. Moosese sündimine ja põgenemine. 
Ja Joosep suri ära ja köit tenia wennad ja 

kõik see põlwe rahwas. Aga nende sugu sigines 
ja neid sai palju Egiptuses. Ja uus kuningas 
tõusis, kes Joosepist ühtegi ei teadnud. Seesainn 
hakkas kartma, et Israeli lapsed ehk pidiwad liiga 
wägewaks saama ja käskis nende üle sundijaid (walit-
sejaid) panna. Ja need tegiwad nende elu kibe-
daks kange ja ränga tööga. Aga mida enam neid 
waewati, seda enam neid sai. Siis käskis Waa-
rao kõik poeglaps:, kes Israeli seas pidid fim-
oima, äratappa, aga tütrid elusse jätta. 

Sel ajal sündis ühe mehele Leewi soust üks 
2* 
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poeg. Ja et laps ilus oli, peitis ema teda eest ära 
kolm kuud. Aga kui ta enam ei wõiuud teda äxa< 
peita, pani ta lapse ühe laeka sisse, mis pilliroost 
oli tehtud ja tõrwas seda pigiga, et ta ei laskuud 
wct läbi, ja pani laeka kõrkjate sisse jõe ääre. Ja 
lapse õde, Mirjam, jäi kaugelt waatama, mis temaga 
pidi sündima. 

Aga Waarao tütar läks jõe ääre ennast pesema 
ja nägi laegast ja laskis seda äratuua ja leidis sealt 
lapsukese. Siis ütles tema: „See on üks neist 
Eebrea rahwa poeglastest." — Ja Mirjam tuli 
nagu kogemata senna ligi ja lubas ühe naefe kut-
fuda, kes lapse pidi imetama. Sellega oli Waarao 
tütar wäga rahul. Aga Mirjam läks, ja tõi lapse 
ema, Iohebet nimi. Ja Waarao tütar andis lapse 
tema ema kätte ja käskis teda imetada ja lubas 
waewa eest palka anda. Kui nüüd laps suuremaks 
kaswis, siis wöttis Waarao tütar teda oma juure 
enese pojaks ja pani tema nimi Moofts. Ja Moo-
fes sai targaks ja wägewaks meheks. 

Aga kui Vtoofes 40 aastat manaks sai, nägi 
ta oma wendade rasket elu ja leidis ühe Egiptuse 
mehe, kes Israeli meest peksis. Ja Mooses lõi 
Egiptuse mehe maha, aga siis pidi ta kaa ise ära-
põgenema Miidjani maale ja jäi senna elama. 

Ehk tuhat langeivad finn kõrwa ja kümmetuhat su pareiua 
poole, ei pea suru: mitte su ligi saaum. Taw. laul. 9,17. 
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Wüsil: Mis waewllb finn südant. 
Iehoowa hoidis Moofeft 

Waarao moega eest. 
Ja oina poega Jeesust 
Ta ptaSttö tapja käest. 
Kaa niiua olen saanud 
Ta lapseks Ieesti sees; 
Knl mind kaa hädast peastab 
Mu wägew abimees! 

17. Mofes Oorebi mäe peal. 
Kui Mooses 80 aastat manaks oli saanud, oli ta 

kord Oorebi mäe juures karja hoidmas. Sealsamas 
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nägi ta põõsast põlewad, aga see ei põlend mitte ära. 
Aga Iehoowa Jumal hüüdis tema wastu: ,Moo-
ses! Mooses! M ina olen su wanemate, 
Aabraami, Isaki ja Iaakobi Jumal . Ma olen 
näinud oma rahwa wiletsust Egiptuses ja tahan 
neid ärapeasta. Aga sind tahan ma Waarao juure 
läkitada, et sa mo rahwa Egiptusest wälja wi id/ ' 

Mooses ei tahtnud seda kuulda, aga Iehoowa 
Jumal lubas temaga olla ja käskis teda: „Wiska 
oma kepp mis su käes on, maha!" Mooses tegi 
nõnda, ja waata, kepp sai mauks, ja Mooses põge­
nes selle eest ära. Aga Iehoowa käskis: „Haka 
tema sabast kinni!" — Kui Mooses seda tegi, sai 
madu jälle kepiks. Ja weel ütles Iehoowa: „Pane 
oma käsi põue!" Mooses tegi nõnda, ja käsi sai 
pidalitõbiseks. Aga kui ta Jumala kasu peale teist 
korda käe põue pistis, sai ta jälle puhtaks. 

Aga Mooses kartis ikka weel ja rääkis Iehoowa 
wastu ja palus: „Läkita teist, sest minul on kange 
keel." Siis sai Iehoowa wihaseks ja ütles: ,,Kes 
on inimesele suu teinud? Eks mina, Iehoowa!" 
Waata, sinu wend Aaron, kes hästi räägib, peab 
su wastu tulema ja sinu asemel rahwaga rääkima. 

Siis läks Mooses Egiptuse maale. Ja Mooses 
ja Aaron kogusiwad Israeli laste wanemad kokku, ja 
Aaron rääkis neile kõik Iehoowa sõnad, ja Mooses 
tegi need imetähed rahwa silma ees. Ja rahwas 
uskus ja kummardas Iehoowa pale ette. 
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Ära karda mitte, sest inina olen sinuga; ma teen sind 
tugemaks, ma aitan siud kaa. J es. 41 , 10. 

Wiisil: Mis waewab sinu südant. 
Kõik tema hooleks anua. 

Sest ta kõik targast teeb; 
Si is faad sa ilneks panna, 
Kui se kõik korda lääb, 
M i s tema tõutanud. 
Ja targa uõuuga 
Kõik mis siud kurwastauud, 
Wõib pea kauta! — 

18. Is rae l i lapsed peasewad Ogiptnsest ära. 
Kül Israeli rahwas oleks hea meelega Egip-

tüse maad mahajätnud ja kõigest waewast lahti saa-
nud, — aga kuningas Waarcw ei annud neile 
luba, äraminna. Kül Vtooses ja Aaron tegiwad 
teina silma ees imetähti, siiski Waarao keelas rah-
wast äraminemast ja käskis sundijad, neid weel 
rängema tooga waewata. Sus laskis Iehoowa 10 
rasket nuhtlust üle kõige Egiptuse maa tulla: Kõik 
jõe wesi sai mereks; siis tuli jälle hirmus hulk 
kõnne rahwa majadesse. Pärast tuli hulk tä id , 
ja siis paha lindude selts ja katk ja kurjad 
paised inimeste ja lojuste peale. Raske rahe 
sadu rikkus kõik wilja ära, ja mis weel üle jäi, 



seda sõiwad rohutir tsud ära. Siis kattis paks 
pimmedus kõik Egiptuse maad 3 päewa; aga I s -
raeli lastel oli walge ueude majade sees. — 

Naarao süda jäi kõwaks. Jah, kui häda just 
käes oli, siis ta lubas, et Israeli lapsed pidid minema, 
aga kui häda mööda lüiuud, siis keelas ta jälle. 

Wiimaks saatis Iehoowa weel ühe nuhtluse Waa» 
rao ja Egiptuse maa peale: kõik esimesed poeg-
lapsed Egiptuse rahwa seas, suriwad ära. 
Aga Israeli laste esimesed poeglapsed jäiwad 
elusse. — 

Nüüd wast käskis Waarao, et Israeli lapsed 
pidiwad ruttu wälja minema. Siis läksiwad ne-
mad ära teele, ja Iehoowa käis nende eel, päe-
wal pilwe sambas, teed juhatades, ja öö aeges 
tule sambas. — 

Ka siis, kui ma fäiu surina warju orus, ei karda ma 
kurja, sest et sa minuga oled; sinu kepp ja su sau, need 
saniad trööstiwad mind. Taw. laul 23. 

Wiisil: Jeesus Õnnistegija. 

Taewa poole läheme 
Kõrwest Kaanaam maale. 
Wõõrad maa peal oleme. 
Jäädaw koht maailm ei ole. 
Küll siin fänne waenmga. 
Taewas wast on päris maa! — 



19. Ieyoonm annaö Siinai mäel Käsu 
õpetust. 

Kui Israeli lapsed oma tee peal Punase ehk 
Kõrkjate mere ääre saiwad, nägid nemad hirmus 
suurt sõa wäge neid taga ajawad. See oli Waa-
rao sõa wägi; sest tema kahatses, et ta Israeli 
lapsed oli lasknud äraminna. 3tüüd oli häda käes, 
ja nemad kisendasiwad suure healega. Aga Ic-
hoowa käskis Moosest, oma kätt kepiga wälja siru-
tada mere poole. Siis tõusis kange tuul ja puhus 
mere kuiwaks ja Israeli lapsed käisiwad kõik kui-
walt merest läbi. Aga kui urnid Egiptuse rahwas 
nende järele tuliwad, sirutas Moses jälle käe 
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wälja, ja meri hakkas kangeste jooksma ja kattis 
ja mattis kõik Waarao soa wae ja tema rüütlid 
ja wankrid. — 

Aga Israeli lapsed laulsiwad Iehoowale kiituse 
laulu. 

Kolmandamal kuul pärast seda saiwad nemad 
S i ina i mäe juure. Ja Iehoowa käskis Moofest 
rahwale öölda: „Kui teie wõttate mu sõna 
kuulda ja mu seadust pidada, siis peate teie 
rno rahwas olema kõige rahwa seast." Ja 
rahwas kostis: „Kõik, mis Iehoowa on rää-
kinud, tahame teha." — Aga kolmandamal 
päewal kuuldi piksemüristamist ja wälgulöömist, ja 
paks pilwe oli mäe peal, ja kange pasuna heal 
kunldi, ja rahwas kartis ja wärises. Ja Siinai 
mägi suitses kõik ja wärises wäga. Siis rääkis 
Jumal kümme käsku ja kirjutas neid kahe iiwU 
laua peale: 

1. Mina olen Iehoowa sinu Jumal, sul ei pea 
mitte teisi jumalaid olema minu kõrwas. 

2. Sina ei pea mitte Iehoowa, oma Jumala 
nime ilmaasjata suhu wõtma; sest Issand ei jäta 
teda mitte nuhtlemata, kes tema nime kurjaste 
pruugib. 

3. Sina pead pühapäewa pühitsema. 
4. Sina pead oma isa ja ema auustama, et 

sinu käsi hästi käib, ja sina kaua elad maa peal. 
5. Sina ei pea nutte tapma. 
6. Sa ei pea mitte abielu ärarikkuma. 
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7. S a et pea mitte warastama. 
8. S a ei pea mitte ülekohut tunnistama oma 

ligimese wastu. 
9. S a ei pea mitte himustama oma ligimese 

koda. 
10. S a ei pea mitte himustama oma ligimese 

naest, sulast, ümmardajat, weiksid, ega muud, mis 
tema päralt on. ' 

Sina pead Issandat, oma Jumalat, armastama kõigest 
omast südamest, ja kõigest omast hingest, ja kõigest omast 
meelest; seesama on esimene ja suur käsufõna. Aga teine 
on selle sarnane: Sina pead oma ligimest armastama 
fui iseennast! Matt. 22, 36—39. 

Wiisil: Kõik kallis hinge õnnistus. 

Kask näitab üles eksitust. 
Et süda muret kannab; 
Waid püha armu õpetus. 
Siis jälle rõõinu annab, 
Et kannatame wiletsust; 
Sest käsk ei cnma rõõmustust. 
Ei wõi meid õndsaks teha. 



Kui Jumal kümme käsku (Siinai mäe peal oli 
annud, tahtis ta oina Israeli rahwa kohe tõutud 
Kanaaui maale wiia. Aga rahwas hakkas jätte 
Jumala ja ta sulase Vtoosese wastu mässaum ja 
Aarou ja Mirjam wotsid sest patust kaa osa; 
Ioosua ja Kaalep aga scisiwad üksi Moosese poolt. 
Ja Jumala wiha süttis põlema ja jättis neid kõiki 
wecl 40 aastat kõrbe, kuhu kõik täie ealised ini-
mesed ära suriwad, kaa Aaron ja Mirjam. Wii-
inaks suri Mooseski .̂»teebo mäe otsa. Ioosua ja 
Kaalep aga ja noorem sugu jäiwad üle. Ja 



Jumal seadis Joosua Israeli sou ülemaks ja kas-
kis teda Kaanaani maad ärawõtta ja rahwale ja-
gada. Ja Jumal tõutas ise temale abiks olla. 

Ja Joosua läkitas falajad kuulajad üle Iordani 
jõe Ieeriku linna. Ja üks naene, Ra-ab nimi, 
wõttis neid wastu ja hoidis ueid rahwa wiha eest 
ja saatis neid jälle Joosua. juure tagasi. Kahe 
asjaga oli Joosua kimbus: Kuida ta oma rahwaga 
üle Iordani jõe pidi saama, ja kuida nad saaksid 
Ieeriku linna eneste kätte; sest linna müürid oli-
wad tugewad ja kõrged. Aga eks Jumal luba-
nud neile abiks olla! — Kui jõe juure saiwad, 
jäi see wesi mis ülewalt alla tuli, seisma, ja fee 
wesi, mis maha jooksis, kadus ära, ja nad läksid 
tutwalt läbi jõe ja tulid Ieeriku kohta; aga Ieeriku 
rahwas panid wärawad kinni. Siis ütles Jumal 
Joosua wastu: „Ole aga julge kül ma annan linna 
so kätte! Kõik sõamehed ja seitse preestrit seäduse 
laekaga peawad linna ümber käima kuus päewa, 
ja seitsmendamal päewal puhugu preestrid pasunaid, 
siis langewad linna müürid maha." Ja see sündis 
nõnda, ja nad põletasid ja kautasid kõik linna ära. 
Ra-ab ja ta isa pere ning maja aga jäiwad üksnes 
järele. 

Kõik linna warandused pidiwad Iehoowa waran-
duse sekka saama. Aga üks mees, Aakan nimi, 
warastas muist wara ära ja ta sai Jumala kasu 
peäle kiwidega surnuks wisatud. 

Siis hakkasid wiis Eenori kuningat Joosua 
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wastu sodima, aga ta wõitis neid Jumala abiga 
ära ja päike ei läinud sel päewal looja, waid sei-
sis paigal ligi terwe päewa; ja kuu jäi kaa seisma, 
kuni rahwas oma waenlaste peale oli wõimust saa-
nud. Ja Joosua wõitis kõik Kannaani maa Ju-
mala abiga ära ja jagas seda rahwale Jumala 
käsku mööda. Ja magawat meest polnud Israelis, 
kui Joosua, ja kui ta oli wanaks saanud, inanit-
ses ta weel üks kord rahwast ja käskis neid Ie-
hoowa kasu õpetuse juure jääda ja mitte wõõraid 
jumalaid nõuda. Siis suri Joosua õndsastc ära. 

Pea meeles elu otsani Joosua sõnad: „Miim ja mo 
pere tahame Iehoowat teenida." — 

Wiisil: Nüüd on see päew ju lõpenud. 
Oh pnha Wa i ta ! M ind wõtta kaa 

Su sõbraks järgeste, 
Jeesuse pärast ole sa 
Mu abiks alati! — 
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21. Simson. 
Kui Ioosua oli surnud ja koit fee põlwe rahwas 

siit ärakoristatud, siis tõusis pärast ueid teise 
pölwe rahwas, kes hakkas suurt sõbrust pidania 
pagana rahwaga, ja Jumala sõna maha jättes 
wõõraid jumalaid kummardama. Seepärast jättis 
Jumal neid kaa maha ja andis nad ära nendesama 
kurja söbrade kätte, ja Israeli rahwal polnud parem 
lugu, kui Egiptuse maal Moosese ajal. 

Kui nemad selle ikke all ohkasid ja hakkasid pa-
tust pöörama, siis halastas Jumal nende peale ja 
tõstis neile koh tumõ is t jad , kes neid Jumala 
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abiga peastsid riisujate käest. — Niisugune kohtu­
mõistja oli Simson. 

Kui Israel Wilistide ikke all ägas, näitas I s -
Tauba ingel ennast Maanoa naesele ja ütles: „Sa 
tood poja ilmale ja habeme nuga ei pea tema pea 
peale saama; sest ta on Jumalale äralahutatud ja 
peab Israeli peästma Wilistide käest. J a ta toi 
poja ilmale ja pani tema nimi Simson. — Kui 
Simson oli meheks kaswanud, tuli ükskord tee peal 
lõukoer möirates ta wastu, ja Simson kiskus teda 
lõhki palja käega. Sest ajast sai ta aru omast 
rammust ja sõdis ühtepuhku Wilistide wastu. 
Teine kord lõi ta palja käega 30 meest maha, 
teine kord ühe eesli lõua luuga 1000 meest. 

Ükskord ta oli ühes linnas ennesele öömaja 
wõtnud, ja sai kuulda, et Wilistid olid nõuuks 
wõtnud, teda seal äratappa. Keskööd tõusis ta 
üles ja hakkas lukku pandud linna wärawast ja 
mõlemist sambaist kinni ja tõstis neid wälja ja 
wiis neid ühe mäe õtsa, ja ükski ci tohtinud ta 
ligi tulla. Siis meelitasiwad Wilistide wanemad 
Simsoni naest Tcliilat, et ta pidi ta käest kuu-
lama, kus tal see suur ranunu oleks. Ja ehk küll 
Simson esiotsa ei tahtnud, rääkis ta wiimaks nae-
sele kõik üles. Ja kui Simson ükskord naese põl-
wede peal magas, ajas ta tema juuksed ära, ja ta 
rammu lahkus tast siis ära. Ja Wilistid wõtsid 
teda kinni, pistsiwad tema silmad peast wälja ja 
panid teda luku taha. 
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Wangi polwes olid tema juuksed jälle kaswa-
uud. Ja köik Wilisti rahwas oli ükskord oma 
templisse kokku tulnud ja hüüdsiwad Simsoni ja 
paniwad teda seal, mängima. Aga Simson tun-
dis jälle oma rammu, hakkas kahest sambast, mis 
peal hoone seisis, kinni, hüüdis Jumalat appi ja 
tõmbas ennast kummarkülle kõigest mäest. Siis 
langes hoone tema ja kõige rähma peale ja sai-
wad kõik otsa. 

Simsoni wiimsed sõnad olid: „Issaud, Issand! Kin-
nita mind weel seks korraks!" 

SBiifil: Ma elu Kristus ise. 

Kui minu päike roernb. 
Mu elu õhtu käe. 
Surm juba ligi jõuab. 
Mu juure Issand jää! — 
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22. lš$a$a naene Htutt. 
Kohtumõistjate ajal oli kord nälg Juuda maal, 

aga Mooabi maal oli leiba küll. Seepärast läks 
üks mees, Elimelek nimi, Petlemmast wälja 
Mooabi maale, ja wottis oma naese Noomi ja 
kaks poega oma kaasa ja elas seal. Ja pojad 
wõtsiwad endile Mooabi maalt naesed, teise nimi 
oli Orpa, teise niini Nut. Aga Elimelek suri ära 
ja kaa ta mõlemad pojad suriwad 10 aasta sees. 
Ja kui Noomi oli kuulda saanud, et Jumal Juuda 
maal põllud oli jälle õnnistanud wiljaga, hakkas 
ta jälle oma maale tagasi minema, ja tema kaks 



minijat saatsiwad teda. Aga teel ütles Noomi 
nende wastu: „Miks tahate minu pärast omast 
kallist isamaast lahkuda? Eks teil oleks parem, 
oma wanemate juure jääda? Mina waene lesk ei 
wõi teile ei kedagi head tcljal" J a Orpa jättis 
teda nuttes Jumalaga ja läks jälle koju poole ta-
gasi; aga Rutt oli elawat Jumalat tunda saanud, 
ja himustas tõutuse maale saada ning Jumala 
rahwa seas elada ja ütles: „Ära käi mo peale, 
et ma sind pean maha jätma; sest kus poole sa 
lähed, sinna lähen mina kaa; sinu rahwas on 
minu rahwas, ja sinu Jumal on minu Jumal ; 
kus sina sured, senna tahan mina kaa surra; ei 
muud, kui surm peab mind ja sind lahutama!" 
J a nemad läksiwad mõlemad üheskous ära ja sai-
wad odra leikuse ajal Petlemma. J a et neil hak-
kamist weel ei olnud, läks Rutt põllule paid nop-
pima, ja juhtus ühe põllu peale, mis Elimeelcki 
sugulase Pooasi päralt oli. J a kui Pooas oli 
kuulda saanud, et see noorik ta sugulane, siis oli 
ta wäga lahke ta wastu ja wiimaks wõttis ta 
teda enesele naeseks. J a Rutt tõi temale poja il-
male, kellele pandi nimi Oobed; ja Noomi sai selle 
lapsukese hoidjaks. _ _ _ _ 

Jeesus ütleb: „Igaüks, kes on maha jätnud kojad ehk 
wennad, ehk õed, ehk isa, ehk ema, ehk naese, ehk lapsed 
miini nime pärast, peab seda saawõrra saama, ja igawest 
elu pärima. Matt. 19, 29. 



33. Saamuel. 
Kui ülem preester Eeli kohtumõistja oli, elas 

Eewraimi mägisel maal üks mees, Elkaana uimi, 
ja ta waga naene oli Auna. Ja Anua palus 
Jumalat ühe tõutusega ja ütles: „OH Issand! 
Kui Sa annad mulle poega, siis ma tahan teda 
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jälle Sulle anda tema elu ajal." Ja Jumal an-
dis Annale poja ja ema pani temale nime Saa-
muel, mis tähendab: „Iumalalt palutud." Ja 
Anna pani Saamuel:, kui ta oli tugewamaks poi-
siks saanud, püha kotta Eeli hoolekandmise alla. 
Ja Saamuel oli wäga wäga ja jumalakartlik poi­
sike ja Eeli meele järele. Eeli oma kaks poega ei 
wõtnud isa ega Jumala sõna kuulda ja oliwad 
püsti hukka läinnd. 

Ja ühel öösel magas Saamuel pühas kojas ja 
kuulis, et teda hüüti. Ta kargas üles, jooksis 
Eeli juure ja ütles: „S i in ma olen: Aga Eeli 
ütles: „E i ma pole hüüdnud, heida jälle maha." 
Ja kui seesama asi weel teist ja kolmat korda oli 
sündinud, sai Eeli aru, et Jumal oli poissi hüüd-
nud ja ütles: ,Mine ja heida jälle maha, ja kui 
keegi sind hüüab, siis ütle aga: ,,Issand räägi, 
sest Su sulane kuuleb!" — Ja see sündis nõnda, 
ja Jumal ilmutas Saamuelale, kuidas Ta pidi 
kohut mõistma Eeli poegade pwle nende ülekohtu 
pärast. 

Teisel homikul ütles Eeli Saamueli wastu: 
„Vtis ütles Jumal su wastu? Räägi mulle jul-
geste kõik üles." Ja Saamuel rääkis tale kõik. 
Eeli aga üttes: „Tema on Iehoowa, Ta tehku, 
mis hea on Tema meelest!" — 

Ja kõik läks tõeks nõnda, kui Jumal oli Saa-
nmclile rääkinud. Eeli pojad suriwad mõlemad 
ühel päewal sõtta Wilistide wastu, ja kui wana 



Eeli seda sai kuulda ja weel pealegi, et püha lae-
gas oli waenlaste kätte saanud, ehmatas ta ära, 
langes tagasi oma istme pealt maha ja suri ära. 

Saamuel aga sai kangemaks ja Junial oli 
temaga ja ta sai ustawaks Jumala prohwetiks 
ja Israel i kohtumõistjaks. 

Jumala sõaa lugedes ehk kuuldes, palu Saamueliga: 
Issand, räägi,̂  sest Su sulane kuuleb!" 

Wiisil: Mo süda, ärka üles. 

Su pliha selge sõna. 
See magus hinge manna. 
Siin kõrwe teel :neid toidab. 
Meid õige tee peal hoiab. 
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24. Haawet. 
Kui Saamuel manaks sai, himustas Israeli 

rahwas enesele kuningat, ja Jumala käsu peale 
wõidis Saamuel S a u l i kuningaks. 

Ja Wilistid kogusid oma sõawäe sõtta Israeli 
niastu ja seisiwad ühe mäe peal, ja Israeli rah-
was seisid teise mäe peal, ja org oli nende wahel. 
Siis tuli Wilistide leerist üks mees wälja, Koljat 
nimi, see oli kuus küünart ja üks waks pitk, ja 
wask kübar oli ta peas ja raud riie ta seljas, ja 
ta piigi wars oli kui lõngapoom. Seesama hüü-
dis Israeli sõawäe poole: „Walitsege enestele üks 
mees, kes alla tuleb minu wastu taplema. Kui 
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ta mind maha lööb, siis tahame meie teie sulasiks 
jääda; aga kui mina tema peale wõimust saan, 
siis peate teie meile sulasiks jääma, ja meid tee-
nima. Ja ükski ei julgenud Israelis ta wastu 
hakata. Sauli juures aga oli üks poisike, kes ta 
ees kannelt mängis, Taawet nimi, I fa i poeg, 
(Isat oli Pooasi ja Ruti poja Oobedi poeg). Kui 
see poisike seda lugu kuulda sai, ütles ta kuninga 
Sauli wastu: „Mina tahan minna ja selle Wi-
listi mehega tapelda. Kui ma oma isa juures 
lämbus käisin, olen nii hästi lõukoera, kui karu 
maha lööoud. Ma tahan Jumala peale lootes ja 
Jumala nimel ka temale õtsa teha." Ja ta 
wõttis oma kepi kätte ja otsis wiis siledat kiwi 
ja läks Wilisti mehe ligi. Ja kui Koljat teda 
nägi tulewat, ütles ta: „Kas ma olen koer, et 
sa kepiga mo juure tuled?" Ja ta sajatas Taa-
weti ära. Aga Taawet wastas: „Sina tuled mu 
juure mõõgaga ja piigiga ja odaga, aga ma tulen 
su juure Jumala nimel, keda sa oled laimanud." 
Ja ta wiskas ühe kiwi linguga Koljati pea õtsa 
sisse, et ta silmili maha langes. Siis ta jooksis 
ta juure ja tõmbas ta mõõga tupest wälja ja raius 
sellega ta pea ot'ast ära. Aga Saul andis Taa-
wetile oma tütre naeseks, nimega Vtiikal. Ja 
Jumal oli Taawetiga ja ta sai pärast Sauli surma 
kuningaks ja walitses 40 aastat. 



Jumalaga tahame meie wahwaste teha ja Teina wõ-
tab meie wanlased ämtallata. 

Wisil: Näitaks see laa wahest nõnda. Puns. Nr. 69. 
Sinu peale, Issaud, loodan, 

Sinult õiget õnne o.otan. 
Kes muu paremine teaks. 
M i s on minu hinge heaks! 

35. Saalomon ehitab templi. 
Taaweti järele sai ta poeg Saalomon kunin-

gaks. Ta oli waga ning juinalakartlik mees. 



üks kord, kui Saalomon oli ohwerdamas, ütles 
Jumal ta wastu: „Palu, mis ma sulle pcan 
anoina!" Ta wastas: „Ma palnu enesele ühte 
sõuakuuleliku ja mõiftfifu südant, ct ma wõiksin ära 
mõista, mis hea ja mis kuri on." Ja Jumal 
ütles: „Et sa oled seda asja pallinud, ja mitte 
pitka iga ega rikkust, waata, siis olen ma sulle 
annud ühe targa ja mõistliku südame ja annan 
pealegi rikkust auu ja pitka elu aega!" — Ja 
Saalomoni tarkust ja mõistust oli palju enam, kui 
kõikide muu inimeste tarkus, ja kõige rahwa seast 
ning kõige maa kuningate seast tuliwad Saalomoni 
tarkust kuulma. — 

Oma isa Taaweti tõutust, Jumalale püha koja 
ehitada, täitis Saalomon. Seks muretses ta kallid 
seedri ja tamme puid Liibanoni mäelt, ja kulda ja 
hõbedat ja kallist riiet ning kiwa wõõralt maalt. 
Ta ehitas seda püha koda Ieruusalema Mooria mäe 
peale. Seestpidi oliwad kõige hoone seinad kullaga 
kaetud. Kõige püham paik oli 20 küünart pitk. 
Selle sisse sai püha laegas pandud, keda 2 selgest 
kullast tehtud ingli kuju oma tiibadega pealt kat-
sid. Koja teine jagu oli püha paik, kus prees-
trid ohwerdasid, ja see oli 40 küünart pitk. Seal 
seisiwad üks kullast tehtud altar, kuld laud ja kuld 
lühter. Ja kõik ohwerdanud riistad, kui kausid, 
noad, pekid ja süttepannud olid kullast tehtud. 
Suures rahwa õues oli põletamise ohwrialtar 
seismas, ja üks wõimatu suur wasest tehtud wee 
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riist, mis oma suuruse pärast wask-mereks hüüti. 
Ta seisis 12 ne wafest tehtud härgade peal. — Ja 
kui 7 aastaga see kõik oli malmis saanud, kutsus 
Saalomon kõik Israeli rahwast kokku püha koda 
pühitsema. Ja kuningas astus altari ette, õn-
uistas rahwast ja tegi üht wägewat palwet Ie-
hoowale ja tulukene tuli taewast maha ja põletas 
ära kõik ohwrid ja Iehoowa au täitis püha koja. 
Ja Saalomon walitses 40 aastat. 

Palu Saalomoniga: „Ma palun enesele ühte sõnatuu-
leliku ja nwistliku fübcrnt, et ma wõiksin äramõista, mis 
hea ja mis kuri!" — 

Wiisil: Nüüd on se päew ju lõpenud. 

Mul on üks teine Saalomon. 
Üks rahu fnnmaas, 
Kel igawene au ja kroon 
Ja õnnis malitsus. — 
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20. D'rol)wet Elias. 
Waatkc lapsed, teie näete siin üht meest kaljude 

wahel jöe ääres istuwad. Ta sirutab käe kahe 
kaarna wastu wälja, nemad lendawad usinaste 
mehe juure, teisel on leib, teisel liha nokas. Ime 
kull, et siin need kawalad, arad linnud nii julgeste 
inimese ligi tulewad, pealegi temale toitu toowad, 
mis järel nad ise waaga maiad on. Noh! seda 
teie wõite kohe arwata, et linnud nutte oma enese 
tahtmist mööda, waid Jumala käsu peale seda armu-
tööd teewad, taewane Isa saadab neid, pöörab nende 
ara meele, et nenmd nii kui meie kodu-aned ja kanad, 
mehe ligi tulewad. Kuulge nüüd, mis lugu siin on: 
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Kaua aega enne meie Issanda Ieesnse Kristuse 
sündimist, walitses üle Israeli rahwa üks lunin-
gas, nimega Ahab, ja tema abikaasa, keda Iseebe-
üks kutsuti. Mõlemad ei kartnud elawat Jumalat, 
maid teenisid wõõraid ebajumalaid ja elasid oma 
himude järele ja pöörasiwad õigust köweraks. Et 
nüüd Iehoowa oma armu mööda neid mitte kohe 
ei nuhelnud, waid kõik kordu läks, mis kuningas 
ette möttis; siis läks uhkus ja kõrkus nii suureks, 
et Jumal teda pidi häda haamriga katki lööma. 
Iehoowa käsu peale astus püha mees, prohwet 
Elias, Ahabi ette ja ütles ilma kartmata: „Ni i 
tõeste, kui Iehoowa, Israeli Jumal elab, kelle ees 
ma seisan, ei pea kastet ega wihma neil aastail 
olema, kui aga mo fuusõna peala". Muidugi oleks 
kuri kuningas prohweti lasknud maha lüüa, et ta 
oli julgenud nii ilma kartmata Ahabit noomida; 
aga Iehoowa käskis oma truui sulast ühte kõrwa-
lise kohta ära põgeneda, kust ükski ei teadnud teda 
otsida. Terwe aasta pidi nüüd Elias mägede 
wahel kõrwes elama, üksipäinis oma taewa Isaga 
kõneldes ja Tema peale lootes. Püha lootus ei 
saa mitte ilmaski häbiks; Iehoowa ei unusta oinak-
sid niltte ära. Ehk küll Jeruusalemma ümberkaudu 
kõik maa ära kuiwas ja wili ära närtsis, siiski 
selle Kriit i joe wesi ei wähänenud mitte, kus Elias 
elas ja taewa linnud toiwad temale kaks korda 
päewas toitu, mis Jumal neid pani leidma. 



Mo abi tuleb Iehoowa käest. Taw. l. 121, 2. 

Wiisil: Ma tahan jätta maha. 
Kõik loõio Sa, Issand, teha, 

Sest Sull on rohke nõu! 
So töö on hästi näha 
So wiis ou selge au. 
Kes suudab wastu pannu, 
Kui oina lastele 
Kõik abi tahab anda 
Siiu hädas rohkeste? 

37. Vrosiwet Jeremias. 
Ieruusaleutma linn on nii, kui tõik wanad pea-

linnad, mitu korda waenlast oina sees näinud ja 
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on mitu korda saanud tulega ära põletatud ja ru-
suks tehtud. See sündis aga igakord siis, kui 
Juuda rahwas omast Jumalast taganesid ja oma 
rikkuse ja wäe peale enam lootsid, kui Iehoowa 
sõna, ja tõutuse peäle. Just nende suur raha ja 
warandus, mis nemad olid kauba ja sõdade läbi 
Jeruusalemma kokku korjanud, pani paganate ku­
ningaid kadedusega nende peäle waatama ja, et 
need maailma riikide walitsejad suure wäehulgaga 
peale käisiwad, siis pidid Juudid igakord palju 
maksma, et aga waenlastest lahti saada. 

Et nad nüüd see läbi nutte targemaks ega ette-
waatlikumaks ei läinud, siis tuli wiimaks Paabeli 
linna kuningas, nimega Nebukadneetsar, nende wastu 
sõdima, wõitis neid ära, pani Jeruusalemma linna 
ja toreda templi põlema ja wiis suurema kodani-
kude hulga Paabelisse wangi. 

Linn sai nii hirmsaste ärarikutud, et paljas 
risu järele jäi ja mõned kiwi sambad ja ahju wa-
remed. Siin ülewal pildi peal näete teie nüüd, 
armsad lapsed, kui kole üks linn wälja näitab, 
mis waenlased on rusuks teinud. Kesk paigas pildi 
peal on üts mees, täis kurbdust ja haleda meelega 
istub ta. See on prohwet Icrcmias, kes kõik seda 
häda oli ette kuulutanud, mis linna peäle pidi tu-
lema. Küll ta oli oma uskumata rahwast palunud, 
omad ropud patud ja tühja lootust raha peale maha 
jätta, aga nemad ei kuulanud sest, waid pilkasid 
teda ja wiskasiwad teda ennastki ükskord ühte sü-
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gawa autu; ja mikspärast? Et ta liuna rahwale 
oli ette öölnud, et Paabeli kuningas neid köiki 
saab wangi ärawinna. Kui Ieremias oma kuninga 
käsu peale oli wälja tõmmatud, siis tema kuulutas 
ikka ühte wiisi Iehoowa tulewat nuhtlust linna üle, 
õhkas ja nuttis ööd ja päewad, et ükski Jumala 
wiha peale ei mõelnud! Noh! nemad saiwad kaa 
hirmsaste katsuda ja näha, mis nad mitte ei taht-
nud kuulda; nad saiwad wõõra maale ärasaadetud 
ja pidid 70 aastat seal raske orjuse all oma usku-
mata meele üle õhkama. Aga fee oli üheks tun-
nistuseks, et Jumal üks püha wihaga Jumal on, 
kes wanemate patud nuhtleb laste kätte kolmanda-
mast ja neljandamast pölwest saadik. 

Ärge eksige mitte, Jumal ei anna ennast mitte pilgata. 
Ial. 6. 7. " _ 

Wnsil: Nüüd hir.g'n>ad inimised. 

Oh tulge inimesed, 
Oh tulge waewalised. 
Ja pange tähele. 
Kui wäga punatakse. 
Ja hirmsast waewatakse 
Kas patu teinud julgeste! 
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28. Oesra ja Keemia. 
Pärast sai Paabelis Koores, üks Persia mees, 

kuningaks. Tema laskis kõiges oma kuningriigis 
kuulutada ja kirja läbi öölda: „Iehoowa, taewaste 
Jumal on mulle käsku annud, temale koja üles 
ehitada Jeruusalemma, mis Juuda maal. Kes on 
kõige Ta rahwa seast, see mingu üks Jeruusa­
lemma ja ehitagu üles Iehoowa, Israeli Jumalale 
koda!" — Arwake ise, kui üpris suur Israeli 
rahwa rõõm wõis siis olla, ct ncnde palwcd oli-
wad xaewa ulatanud ja et fee prohweti sõna nüüd 
pidi tõeks minema, mis Ieremias neile oli kuulu-
tanud: „3tii pea, kui seitfcküminend aastat Paa-

3 
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belis täis saanud, siis tahab Iehoowa teid tagasi 
tuua isamaale ja püha linna." — 

Ligi wiiskümmend tuhat hinge rändasiwad õisa-
tes ja lauldes koju poole, nende eel käis Seru-
baabel, üks püha mees ja wali würst. Nii pea, 
kui nad olid Jeruusalemma jõudnud, ehitasid nad 
altari üles, kus peal nad igapäew põletamise ohw-
rid ohwerdasid. Ja teise aasta teisel kuul rajast-
wad töömehed templi alust, aga preestrid seisiwad 
juures ammeti riided seljas trumpetide ja wask 
trunnnidega Iehoowat kiites. Ja nemed laulsiwad 
wastastiku Iehoowat tänades et Tema on hea ja 
Tema heldus kestab igaweste Israeli üle. Ülewal 
pildi peal näete teie nüüd esite kahte meest walgis 
riidis; need on uue templi ja linna ülemad ehitajad, 
kes paberi peäle hoolega üles kirjutanud ja wälja 
nwelnud, mil wiisil sünniks müürid ja majad kõige 
paremine ülesehitada. See mees, kes pasunat pu-
hub, hüüab rahwast seda wiisi tööle ja sunnib neid 
töö juures. Mis peaks nüüd see sõamees tegema, 
kelle paremas käes oda ja pahemas kilp on ja peas 
on tal raud kübar? See on üks neist, kes töö-
meeste abiks ja kinnituseks, selle üle walwasid, et 
Juuda rahwa waenlased, mitte ei pidanud nende 
kallale tulema ega müürisepade tööd ära rikkuma. 
Kõik need Juudid, kes Kaanaani maale maha jäi-
wad, kui teised Paabeli wangi wiidi, oliwad ümber-
kaudse paganatega ennast seganud ja nende ebausku 
õpinud. Seepärast wihkasiwad nemad õige usu 
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teenijaid, kes püha Jumala peale lootes käsu öpe-
tust ülemaks asjaks pidasid. Ise äranis olid 'šUU 
meest, kes mitte nende meele pärast ei olnud, ja 
need olid: Esiinene Eesra, püha ja tark käsu sõna 
õpetaja, kes iga päew suure hoolega rähmale proh-
wetide kuulutamist ära seletas ja neid patust pöö-
ramise poole juhatas. Teine oli Neemia, kes Ees-
raga ühes nöuus ja ühes lootuses äratüdimata 
Ierusalenuna linna üles ehitas. Need kaks meest 
walwasid selle üle, et maenlased mitte ei wõinud 
Juuda rahwa üle wõimust wõtta ja palusiwad Iu-
malat kõigest südamest, et Ta nende tööd õnnis-
taks; ja Jumal kuulis nende palwet, ja kui kümme 
aastat faiwad mödda läinud, oliwad linna müürid 
malmis ja linna rahwas wõis rahul Jumalat tee-
nida. 

Iehoowa! ma armastan so koja eluaset ja sinu auu-
maja paika. Tamv. l. 26, 8. 

Oh tehke kõrgeks wärawad. 
J a andke templiks südamed. 
Reid ehitage rõõmuga 
Hea usn halja okstega. 
Siis kuningas toob teilegi 
iiõik õnne, ela ühtlaisi.' 
An olgu Jj ale, 
3)to armu andjale! 

D 

"3 
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39. Mrosiwet Haaniel. 
Nende Juutide seas, kes Paabelisse saiwad wangi 

wiidud, oli üks noor mees, Taaniel nimi. Ta oli 
wangide seast see kõige targem mõistuse poolest; 
sest tema teadis kuninga Nebukadneetfan unenägusi 
õiete ja sügawaste äraseletada, mis kõige ülemad 
tähetundjad mitte et wõinud teha. Aga südame 
ja waimu poolest oli ta üks ustaw ja truu Ie-
hoowa teener ja laps. Kõik, kes teda tundsid, pi-
dasid teda auu sees ja armastasiwad teda. Seda 
tegi ka kuningas Tanus, kes pärast Aebukadneet-
sari Paabelis kuningaks oli. Ta tahtis Taanieli 
ülemaks maawalitsejaks ja kohtumõistjaks üle oma 
kuningriigi panna; aga kui Paabeli rahwa ülemad 
ja würstid seda kuulda saiwad, et kuningas nende 
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üle tahtnud ühe wõõramaa mehe, isegi wangide 
seast, panna, tõusis nende südametes wiha Taa-
nieli wastu ja nad otsisiwad süüd tema peale; aga 
neinad ei wõinud ühtigi wiga leida, seepärast, et ta 
ustaw ja truu oli kõiges omas ettewõtmises. — 
Wiimaks tuli neile see kawal nõuu meele: Nad 
katsusid kuninga läbi ühe käsu anda ja seaduse teha, 
mis Jumala kasu sõna wastu oli ja lootsid kuninga 
kõrkust ja isemeelt tundes, et Tarius oma sulase 
Taanieli pidi hukka mõistma. — Ülemad astusiwad 
ühel päewal kõik kuninga ette, kummardasiwad teda 
ja ütlesiwad: „Wägewamat walitsejat e'p ole maa 
peal, kui sina kuningas; kõik, niis sinna käsid, peab 
sündima; seepärast oled sa Jumala sarnane ja oleks 
õige ja hea, kui kõik alamad sind kummardaksid ja 
paluksid, kui oma Jumalat." Need kawalad sõnad 
langesiwad, kui weetilgad kuninga südamesse ja ta 
andis kõwa kasu, et kes muud Jumalat peaks üle 
Tariufe kartma, pidi tõukoerte auku saama wisatud. 
Kui Taaniel seda käsku kuulis, ei küsind ta nii-
suguse rumala seaduse järele, waid palus ja kiitis 
suure healega oma ainust taewa Jumalat. Nüüd 
olid püha mehe waenlased üpris rõõmsad, astusid 
kuninga ette ja ütlesid: „Taaniel, kes Juutide wan-
gide seltsis, ei hooli sinu kasust, waid palub Ie-
hoowat kolm korda päewas." Küll oleks Tarius 
oma kõige paremat teendrit hukatusest peästnud, aga 
ta ei tohtinud ka oma enese käsku ümber pöörata 
ja Taaniel sai tõukoerte auku heidetud. 
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Ees pildi peäl on näha, kuida Taaniel kesk 
nende hirmsa elajate seas, Iunwlat kiidab ja pa-
lub. Ja waata imet — nemad ep ole teda mitte 
ära neelanud. Näljatsed metsaloomad heitsiwad, kui 
wagased kutsikad, mehe jalgade ette maha. 

Jah, armsad lapsed, püha usk on wägewam, kui 
tõukoerte rammu ja tigedus. Ja uhke kuningas 
nägi oma silmadega, et kõik heaks tuleb neile, kes 
Jumalat üksipäinis üle kõige asjade kardawad ja 
armastawad ja tema peale loodawad. Siis saiwad 
need niehed, kellel Taanieli ära hukkamini nii 
magus oli kui roog, löukoerte auku wisatud ja ne-
mad ei saanud weel augu põhjagi, tui juba lou-
koerad neid murdsid. 

Hüüa mind appi ahastuse päewal, siis tahan ma sind 
sest wäljakistudaga sina pead mind auustama. Taaw.l. 50,15. 

Wiisil: Ma tllhllil jätta maha. 

Kes wõib mind hllkka mõista. 
Kui Iulual on mc> poolt? 
Kes tahab wastu seista, 
Kui Tenia kannab hoolt! 
On Teina arani wari 
Mo ümber järgeste, 
Vlis wihaureeste kari. 
Wõib teha minule! 



Uuest Seachxjefi 

30. Sakarias ja Eliisabet. 
Jeruusalemma linnas oli suur tempel. Preest-

rid pidasid kordamisi templis jumalateenistust. Üks 
nendest preestrideft oli Sakarias, ja ta naeno oli 
Eliisabet. Nemad olid mõlemad wagad ja elasid 
laitmata, aga neil ei olnud last, ja olid wäga 
elatand. Kord oli kõik rahwa hulk õues Jumalat 
palumas, Sakarias aga läks oma ammeti kombe 
pärast püha kotta. Ja kui ta seal altari ees oli 
palumas, näitas ennast temale äkitselt Issanda in-
gel Kaabriel. Sakarias ehmatas ära, aga ingel 
ütles lahkeste tema wastu:,, Ära karda, Sakarias, 
sest sinu palwe on kuuldud, ja sinu naene Eliisabet 
peab sulle poja ilmale tooma, ja sina pead temale 
nime panema I o a n n e s . Ja peab sull rõõm ja 
wäga hea meel olema, sest tema peab Issanda ees 
suur olema ja ta pöörab palju Israeli lapsi Ju-
mala poole ja ta peab I s s a n d a eel käima 
ja w a l m i s t a b I s s a n d a l e w a l m i s t u d 
rähmast." Aga Sakarias ei tahtnud seda kõik 
uskuda, seepärast ütles Kaabriel ta wastu: „See-
pärast, et sa ei ole mo sõna uskunud, mis omal 
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ajal peab toeks minema, pead sa keeletumaks jääma 
selle päewani, kni see sünnib." Ja kui Sakarias 
templist wälja tu l i , oli ta keeletu ja ei wõinud 
rahwaga rääkida. 

Eks Iehoowa silinad waata usu peäle. Ier. 5, 3. 

Wisil: Jeesus tule minule. 
Sakarias seisab seal 

Teillpli'5 suitsetamas weel. 
Äkklst mebe silma ees 
Iilgel hiilgwas walguses. 

Selge rõõmu sõnume 
Toon slill taewast tõeste. 
Poega pead saama weel. 
Et kiil uskmata so meel. 

31. Kisti ja Ioannese sündimine. 
Ja kui Eliisabeti aeg täis ol i , toi tema poja 

ilmale, ja naabrid ja sugulased olid rõõmsad te-
inaga, ja tahtsid lapse isa nime peale Sakariaks 
nimetada. Aga Eliisabet ütles: „ E i mitte, waid 
tema niini peab Ioanncs olema;" ja kui nemad 
olid lapse nime pärast waidlemas, wõttis Sakarias 
ühe lauakese ja kirjutas ta peale: Ioannes on 
tema nimi ja sedamaid peasis tema suu ja keel 
lahti ja rääkis ja kiitis Jumalat, ja ütles: „ S i n d , 
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lapsuke, peab kõigekõrgema p r o h w e t i k s 
h u u t a m a ; sest sa pead I s s a n d a pale eel 
kä ima, tema teed w a l m i s t a m a ja õnnis-
tufe tundmist andma Tema rahwale, nende pattude 
andeksandmiseks, meie Jumala südameliku halastuse 
läbi." — 

Ja see lapsuke kaswis, ja sai kangeks Waimus, 
ja oli kõrbes selle päewani, kui tema ennast I s -
raeli rahwale pidi näitama. — 

Tõest Mina ütlen teile: „Nende seast, kes naestest 
on sündinud, ep ole mitte suuremat tõusnud, kui ristija 
Ioannes, aga fee wähem taewa riigis on suurem teda." 
Matt. Ew. 11, 11. 

Nisil: Hoia meid ja õnnista. 

Waat, Elia Waimus, waes 
Käib ta kord Iehoowa ees. 
Koidu kombel kuulutab: 
Päike pea tõusma saab. 

Ieesu juure juhatab 
Rahwast ja need walmistab, 
Et naad wastu wõtawad. 
Oma Õnnistegijat. 

32. Joosep ja Waaria. 
Kalilea maal oli weikene ärapõlatud linn 

Naatsaret. Seal elas üks waene aga waga puu> 
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sepp, Joosep nimi, Taaweti soust. See oli kihla-
tud ühe neitsikesega, kelle nimi ol i : Maaria. Ka 
selle Maaria juure saatis Jumal oma ingli Kaab-
rieli. (Kolm kuud enne Ioannefe sündimist.) Ja 
see ingel tuli tema juure ja ütles: „ T e r e , kes 
sa oled a r m u saanud! I s s a n d o lgu s i -
n u g a , sa õ n n i s t u d naeste seas!" Aga 
kui Maaria teda näha sai, ehmatas ta tema sõna 
pärast wäga ära ja mõtles, mis teretamine see 
pidi olema? Aga Kaabriel ütles: „Ara karda, 
Maria; sest sina oled armu leidnud Jumala juu-
rest." — Waata, sa pead poja ilmale tooma ja 
pead Temale nime panema Jeesus. Püha Waim 
peab so peale tulema ja kõige Kõrgema mägi so 
üle warjama. Seepärast peab kaa see püha, mis 
sinust sünnib, J u mm ala pojaks hüütama." — 
Aga Maaria ütles: „Waata, siin on Issanda 
ümmardaja, mulle sündku so sõna järele." Ja in-
gel läks tema juurest ära. 

Ennää, neitsit saab käima peale, ja peab Poja ilmale 
tooma, ja neinab peawad Temale nime panema Iin-
mannel, see on äraselletud i Jumal meiega! Ies. 8,8.10. 

Wisil: Ma tulen iaewast ülewelt. 
So nimi meile kallim on 

Kui kõige ilma kuld ja onn. 
Suur mägi Eiuu uime sees, 
Sa meie kallis Käemees. 
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Meil ' pole antud taewa all' 
Muud niine, püha Taewa Tall , 
Mis läbi õigeks saame teal , 
Ja õndsaks pärast surma seal. 

33. Jeesuse sündimine. 
Aga see sündis neil päiwil, et sõna keisrist Au-

gustnsest wälja läks et kõik mailm pidi üles kir-
jutud saama. J a kõik läksid ennast laskma üles 
kirjutada, iga üks oma linna. Siis läks ka Joo-
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sep Naatsareti linnast Maaria oma kihlatud nae-
sega Juuda maale Taaweti linna, mis hüütakse 
P e t l e m m a k s , seepärost, et ta oli Taaweti soust 
ja pärrismaalt. Aga see sündis, kui nemad seal 
olid, sai aeg täis, et ta pidi mahasaama. Ja 
tema tõi oma esimese poja ilmale ja mähkis Teda 
ja pani Teda maha sõime; sest neil ep olnud 
muud aset inajas. Ja sealsamas wäljal olid kar-
jatsed, need hoidsid ööse oma karja. Ja waata, 
Issanda ingel seisis nende juures ja Issanda auu 
paistis nende ümber ja nemad kartsid üpris wäga. 
Aga ingel ütles neile; „Ärge kartke, sest waata, 
ma kuulutan teile suurt rõõmu, mis kõige rahwale 
peab saama; sest teile on täna Taaweti ltnnas 
sündind see Õ n n i s t e g i j a , kes on K r i s t u s , 
see Issand!" Ja äkitselt oli ingliga taewa söawäe 
hulk, need kiitsid Jumalat ja ütlesid: Auu olgu 
J u m a l a l e kõrges ja maa pea l r a h u ja 
in imes tes t hea m eel!" Ja fee sündis, kui ing-
lid neist said äraläinud taewa, siis ütlesid karjatsed 
üks teise wastu: „Mingem nüüd Petlemma ja 
waadakem seda asja, mis on sündinud, mis I s -
sand meile on teada annud." Ja nemad tulid 
rutuste ja leidsid Maaria ja Joosepit, ja seda 
lapsukest sõimes magamast. Ja kui nemad seda 
said näinud läksid naad tagasi, ja auustasid ja 
kiitsid Jumalat kõige see eest, mis nemad olid 
kuulnud ja näinud. 



Nõnda OH Jumal maailma armastanud, ct Tema 
oma ainusündinud Poja on annnd, et ükski, !kes Tema 
sisse usub, ci pea hukka saama, waid, et igawene elu te-
mal peab olema. Joan. ew. 3, 16. 

Wiisil: Jeesus hiie minule. 
Inglid taewast tuleiuad 

Jõulu laulu laulawad, 
Taeum Isa tänawad. 
Rõõm said sõnu räägiwad. 

Karja tjoibjab lunlewad, 
Petlennua siis rutawad. 
Tahtwad näha sõime sees. 
Kes ka nende abimees. 

34. Zeefuft seatakse templis Zssanda ette. 
Joosep ja Maaria wiisid seda last Jeruusalemma, 
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et nemad teda pidid Issanda ette seadma ja ohwri 
andma, paari turteltuikesi, ehk kaks tuide poega. 
Ja waata, üks inimene oli Jerusalemmas, Siimeon 
nimi, see oli wäga ja jumalakartlik, ja ootis Israeli 
rõõmu, ja püha Waim oli tema peal. Ja tema 
oli sõna saanud pühast Waimust, et ta ei pidand 
mitte surma nägema, enne kui ta Issandat Kristust 
näha saanud. Sell päewal nüüd tuli tema Waimu 
juhatamise läbi püha kotta. Ja kui wanemad seda 
lapsukest Jeesust senna templi tõid, siis wõttis Simeon 
teda oma sülle, ja kiitis Jumalat ja ütles: „Issand, 
nüüd lased sa oma sulase rahus ära minna oma 
sõna järel, sest mo silmad on Sinu Õnnistust 
näinud, mis Sina oled walmistanud kõige rahwa 
nähes walguseks, paganaid walgustawa, ja oma 
Israeli rahwa auuks." 

Ja seal oli Anna, üks naesterahwas ligi 84 
aastat wana; see ei tulnud iial pühast kojast ära, 
waid teenis Jumalat paastumise ja palwetega ööd 
ja päewad. Seesinane tuli ka senna selsamal tunnil 
ja tunnistas Issanda auu üles ja rääkis Temast 
kõigile, kes äralunastamist Jeruusalemmas ootasid. 

Pärast seda läksid Joosep ja Maaria tagasi oma 
Naatsareti linna. Aga lapsuke kaswis ja sai kangeks 
Waimust, täis tarkust, ja Jumala arm oli Tema 
peal. 

Issand, lniüd lased Sina oina sulase rahus ära minna 
oina sõna järel, sest mo silmad cm Sinu Õnnistust näi­
nud. Luuk. 2, 29. 30. 
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Nüsi l : Eks sa heida karjane. 

Jeesus, ära lase mind 
Enne siit maailmast ära, 
Kui ma tõest leidnud Sind, 
Hinge rõõm ja Ülem wara! 
Kõik, mis muidu ajan siin. 
See on tiihi koorm ja piin. 

\. 
D^W 

^ W ^ •02*^1 
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35. Aargad homiku-maalt. 
Kui Jeesus oli sündinud Petleminas Juuda 

maal, waata, siis tulid targad niehed homiku-maalt 
Jeruusalemma ja ütlesid: „Kus on ŝee sündinud 
Juuda rahwa kuningas. Sest meie oleme Tema 
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tähte näinud hommiku-maal, ja oleme tulnud teda 
kummardama." Aga kui kuningas Heroodes seda 
kuulis, ehmatas ta wäga ära. Ja ta kogus kokku 
kõik ülemad preestrid ja kirjatundjad rahwa seast 
ja tuulas neilt, kus Kristus pidi sündima? Ja 
nemad ütlesid temale:,, Petlemmas Juudamaal, 
sest seda on prohwet Miika kirjutanud." Siis kut-
sus Heroodes need targad salaja, ja kuulas neilt 
õiete seda aega, mill see täht oli paistnud, ja läki-
tas ncid Petlemma ja ütles:,, Minge ja kuulake 
õiete hästi lapsukese järele, ja kui teie teda leiate, 
siis kuulutage mulle, et ka mina teda tulen kum-
mardania. Targad läksid ära, ja waata, see täht, 
mis nemad homikumaal olid näinud, käis nende 
eel, kuni ta tuli ja seisis kohe seal ülewel, kus see 
lapsukcne oli. Kui nemad seda tähte nägid, said 
naad üpris wäga rõõmsaks, ja tulid senna kohta, 
ja leitsid lapsukese Maria tema emaga, ja heitsid 
inaha ja kummardasid teda ja wõtsid oma waran-
tust lahti ja wiisid temale andid: Kulda, wiirokit 
ja nürri. Ja Jumal käskis neid unes, et nemad 
mitte ei pidanud Heroodese juure tagasi minema. 
Ja nemad läksid teist teed tagasi oma maale. 

Sina sõna on mo jalale lambiks ja walguseks mo 
jalgtee peäl. Taani. lani. 119, 105. 



Wiisil: Oh Iunml looja, püha Naiin. 

Ka meil i\U taewa täheke, 
MiH Ieesu juure tõeste 
Meil' juhatajaks järgeste, 
Kui seda tähel' paneme. 

Sest otsi Kristust kirja seest. 
Sealt leiad sina teda tõest; 
Ja teist teed hakka käima la. 
Si is leiad oma kodumaa. 

36. Kal)eteistkümne aastane Jeesus pü­
has kojas. 

Jeesuse wanemad täisid iga aasta Ieruusalemnias 
Paafapühiks. Ja kui Jeesus kaheteistkümne aas-
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taseks fai, wõtsid nemad Teda enesega Ieruusa-
lemma. Ja kui need püha päewad täis said läksid 
nad jälle koju poole, aga poeglaps Jeesus jäi 
Jeruusalemma, ja wanemad ei teaduud seda mitte, 
waid mõtlesid Teda teekäijate seltsis olewad. Nemad 
tulid ühe päewa teed ja otsisid Teda sugulaste ja 
tutwate juurest. Ja kui naad teda ei leidnud, läksid 
nemad tagasi Jeruusalemma ja otsisid Teda sealt. 
Kolme päewa pärast leidsid nemad Jeesust pühas 
kojas istumast kesk õpetajate seas, neid kuulmast 
ja neilt küsimast. Aga kõik, kes teda kuulsid, eh-
inatasid ära Tema mõistuse ja kostmiste pärast. 
Ja ema ütles Tema wastu: „Poeg, miks Ea 
meile nõnda oled teinud? Waata, Sinu isa ja 
mina oleme Sind õiete waewaga otsinud." Ja 
Tema ütles nende wastu: „Miks pärast olete 
teie M ind otsinud? Eks teie ei teadnud, et 
ma ses pean olema, mis mo Issa pära l t 
on." Aga nemad ei mõistnud seda sõna, mis Ta 
neile rääkis. Ja Tema läks nendega alla ja tuli 
Naatsarcti ja kuulis nende sõna. Ja Tema 
ema Maaria pidas kõik needsinatsed sõnad omas 
südames. Aga Jeesus kaswis tarkuses ja pitkuses 
ja armus Jumala ja inimeste juures. — 

Lapsed, kuulge oma waueniate sõna, kõige asjade sees, 
sest see on Issanda meele pärast. Kol. raam. 3, 20. 
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Wisil: Oh Jeesus sinu walu. 

Kui sadamast sa minnes 
Seal eksid mere peäl; 
Sini laened kõrgest käies 
Sind hirmutawad weel: 
Siis usu Ieesu sõna, 
See wiib sind õiget teed 
Et näed jälle rauda 
J a sadamasse saad. 

37. Kistija Joannes ristig Zeesust. 
Kui Jeesus hakkas ligi kolmekümne aastaseks 

saama, siis hakkas Sakaria poeg, ristija Joannes, 



kõrbes kuulutama Jumala sõna ja ütles: „Paran-
dage meelt, sest taewa-ri ik on l ig i t u lnud ! " 
Aga Ioannesel oli kuub kaameli karmust ja nahk 
wöö tema wool, ja tema roog oli rohutirtsud ja 
lnetsmesi. Ja Jeruusalemma linna rahwas ja kõik 
maa Iordani ümberkaudu ja kõik Iuuda-maa läks 
tema juure wälja ja nemad said temast ristitud 
Iordanis, kui nemad ülestunnistasid oma pattud. 
Ja Ioannes kuulutas ja ütles: „See tuleb pärast 
mind, kes on wägewam mind, kelle kingapaela 
lahti peästma mina wäärt ep ole. Mina küll olen 
teid ristinud weega, aga Tema peab teid püha 
Waimuga ristima." — 

Ja neil päiwil sündis, et Jeesus tuli Naatsa-
retist Kalilea-maalt, ja laskis ennast Ioannesest 
ristida Iordanis. Ja kui Jeesus sai ristitud, 
tuli Teina sedamaid weest wälja ja waata, taewad 
tehti Temale lahti, ja Ioannes nägi Jumala 
Waimu, kui tuikese ennast mahalaskwad ja Jeesuse 
peäle tulewad. Ja waata, heal ütles taewast: 
„Seesinaue on Minu armas Poeg, kellest Mull 
hea meel on!" Üks teine kord nägi Ioannes 
Jeesust enese juure tulewat ja ütles: „Waata 
See on Jumala T a l l , kes maailma pattud 
ärakannab!" 

Parandage meelt, sest taewariik on ligi tulnud. 
Matt. ew. 3, 2. 



85 

Wiisil: Nüüd on fee päew jo lõpenud. 

39. Külmad Kaana linnas. 
Kaana linnas Kalileamaal olid pulmad ja 

Jeesuse ema oli seal; aga Jeesus ja Tema jüngrid 
olid ka pulma kutsutud. Ja kui wiina puudus, 
ütles Jeesuse ema Tema wastu: „Neil ep ole 
wiina." Jeesus ütles temale: „Minu tund ep 
ole weel tulnud." Siis ütles ema teendritele: 
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,Mis Teina iial ütleb, seda tefjte." Aga senna 
oli pandud kuus kiwist weeriista Juuda rahwa 
puhastalnise pärast ja iga ühe sisse läks kaks ehk 
kolm mõõtu. Jesus ütles teendritele: „Täitke 
need riistad weega." „Wõtke nüüd nende seest, ja 
wiige pulma rahwa tallitajaal'' Ja nemad toitsid. 
Aga kui pulnm rahwa tallitaja seda wet maitses, 
mis wiinaks oli saanud (aga tema ei teadnud mitte, 
kust see oli; aga need teendrid teadsid, kes selle 
wee oliwad toonud), siis kutsus ta peigmehe ja 
ütles: „Iga mees annab esite head wiina ja kui 
nemad ju küll saanud, siis lahjemat; aga sina 
oled seda head wiina tänini hoidnud." — 

See oli nende imetegude hakatus, mis Jeesus 
tegi Kaanas Kalileamaal ja näitas Oma auu 
üles. Ja Teina jüngrid uskusid Tema sisse. Sest 
ajast saadik hakas Jeesus õpetama ja ütlema: 
„Parandage meelt, taewariik on ligi tul-
nud!" 

Heitke kõik oma muret Tema peale, fest Ta muretseb 
teie eest. 1. Peetr. raa>u. 5, 7. 

Wiisil: Armas Jeesus awita. 
Tee maailma mhja wet 

Magusaks jeodawaks wiinaks. 
Meie siüua pisarad 
Muuda iunber rõõmu ojaks. 
Mis meid kurwastab ja waewab. 
Pööra, et sest süda naerab. 
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See sündis ühel päewal, et Jeesus õpetas, ja 
seal olid Wariferid ja täsutundjaid ja rahwast istu-
n,as ja Teda kuulmas. Ja maata, ühed mehed 
toiniad moodi peal ühe inimese, kes oli alwatud. 
Ja nemad püüdsid teda sisse wna ja Tema ette 
panna. Ja kui nemad rahwa pärast maad ei 
leidnud, kust nemad teda pidid sisse wiima, läksid 
naad üles katukse peale, kiskusid katukse lahti ja 
lasksid haige maha woodiga hoopis, kesk paika Iee-
suse ette. Aga kui Jeesus nende usku nägi, ütles 
Ta alwatud mehe wastu: „Ole julge, mo poeg, 
sinu patud on sulle andeks antud!" — 
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Aga Wariserid ja kirjatundjad mõtlesid omas 
südames: „Mis seesinane nõnda Jumala teutusi 
räägib? Kes wöib patud andeks anda muud, kui 
Jumal üksi?" Aga kui Jeesus nende mõttid nägi, 
ütles Tema: „Miks teie seda mõtlete omas süda-
mes? Kumb on kergem ödlda: Tõuse üles ja wõta 
oma moodi ja kõnni? Wõi: Patud on sulle andeks 
antud?" Aga et teie peate teada saama, et inimese 
Pojal meelewald on, patud maa peal andeksanda, 
ütleb Jeesus alwatud mehe wastu: „Tõuse üles, 
wötta oma woodi ja mine oma kotta!" Ja seda-
maid tõusis ta üles, wõttis oma woodi ja läks ter-
welt oma koju ja auustas Jumalat. 

Aga kõik panid feda imeks, kiitsid Jumalat ja 
ütlesid: „Niisugust ep ole meie iial näinud." — 

Tehke palwed üks teise eest, et teie terweks saate; ühe 
õige inimese wägew palwe maksab palju. Iak. r. 5, 16. 

Wiisil: Sa meie lotus Ieefuke! 

Oh hinged, kuulge, rutake. 
Et hukkatllfest peasete! 
Kes iial tunneb patu süüd; 
See ärgu wntku aega nüüD; 
Sest teda ootab suure armuga 
J a wõttab wastu — Õnnistegija. 
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40. Me-jutlus. 
Jeesus käis kõik Juuda maa läbi ja õpetas 

nende koguduse kodades, ja parandas kõik tõbised 
rahwa seas; seepärast käis palju rahwast tema 
järel, sest wägi läks temast wälja ja tegi kõik 
terweks, keda waewati haigusest ehk roojasist wai-
mudest. Aga kui Jeesus seda rahwast nägi, läks 
Tema üles ühe mäe peale, ja Tema istus maha, 
õpetas^ neid ja ütles: 

„Öndsad need, kes ^vaimus waesed, sest nende 
päralt on taewariik. Õndsad need, kes kurwad 
on (oma pattude pärast), sest nemad peawad saama 
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xoõmuštub. Õndsad on armulised, sest nemad 
peawad armu saama. Õndsad need, kes puhtad 
südamest, sest nemad peawad Jumalat nägema. 
Õndsad on rahu nõudjad, sest neid peab Jumala 
lapsiks hüütama." Ja ta ütles Jeesus: „Armas-
tage oma wihamehi; õnnistage neid, kes teid ära-
wannuwad, tehke head neile, kes teid wihkawad, 
ja paluge nende eest, kes teile liiga teemad ja teid 
tagakiusawad." Tema rääkis kaa waesteandidest 
ja palwest, ja ütles: „Kui sa Jumalat palud, 
siis mine oma kambri ja pane uks kinni ja palu 
oma Isa, kes salajas on nõnda: „Issa meie, kes 
Sa oled taewas. Pühitsetud saagu Sinu nimi. 
Tulgu meile Sinu riik. Sinu tahtmine sündigu, 
kui taewas nõnda ka maa peal. Meie igapäe-
wane leib anna meile täna päew. Ja anna meile 
andeks meie wõlad, nii kui meie andeks anname 
oma wõlglastele. Ning ära saada meid mitte 
kiusatuse sisse, waid peasta meid ära kurjast. Sest 
Sinu päralt on riik ja wägi ja anu igaweste. 
Aamen." 

Õndsad need, kes pllhtad sildamest, sest ne>nad peawad 
Jumalat nägema. Matt. ew. 5. 8. 

Viisil: Oh wõtkem Jumalat. 

Vtind wainius waeseks tee 
Ja knrwaks patu pärast. 
Õiguse järele 
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Ma olgu janus, näljas. 
Mo südant puhasta. 
Ja tee mind tasaseks. 
Ja armuliseks ka 
Ja rahu nõudijaks. 

41. Horm mere peal. 

Iccsus läks kord oma jüngritega laewa ja üt-
lcs nende wastu: „Mingein teise poole järwe." 
Ja nemad läksiwad ära. Ja kui nemad läksid lae-
wäga, uinus Jeesus magama. Ja waata, suur 
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kange tuulispask tõusis ja ajas laenid laewa peale, 
nõnda, et see jo täis sai, ja neil oli häda käes. 

Ja jüngrid tulid Jeesuse juure, äratasid teda 
üles, ja ütlesid: „Issand, aita mett), sest meie 
läheme hukka!" Ja Tema tõusis üles ja ähwar-
das tuult ja merd, ja ütles: „Ole waid ja wa-
ga!" Ja tuul heitis ja meri sai koguni waikseks. 
Siis ütles Tema nende wastu: „Mikspärast olete 
teie nii arad? Kas ep ole teil usku?" 

Ja inimesed, kes' laewa peal olid, imetelesid 
ja ütlesid: „Missugune on see, et ka tuul ja meri 
tema sõna wõtwad kuulda?!" — 

Kõik, kes maailma peal elawad, kartku Iehoowat, sest 
kui tema ütleb, siis fee'sünnib, kui tema käsib, siis fee fei-
sab walmis. Taaw. laul. 33, 8. 9. 

Wiisil: Jeesus funna ärawõitja. 

Jüngrid Jeesust äratawad; 
„Issand, hukka läheme!" 
Aga seda wastust saawad: 
.Mis te' tühja kardate? 
Kus on usk, et näete waewa 
Kui ma hoian teie laewa —? 
Tuul ja meri olge wait!" 
Koit jääb waikseks sedamaid. 



42. Zairuse tütar. 
Kui Jeesus jälle kord laewaga teinepoole järwe 

sai, waata, siis tuli üks koguduse koja ülein, Ial-
rus uimi, tema juure, heitis tema jalgade ette 
maha ja palus wäga ja ütles: „Miuu ainus tu-
tar on suremas haige, tule ja pane oma käsi 
tema ytak, et ta terweks saab ja elusse jääb." 
Jeesus tõusis üles ja läks temaga ära. Aga kui 
nemad alles tee peal olid, tulid mõned selle kogu' 
duse koja ülema perest ja ütlesid temale: „Su 
tütar on surnud, mis sa enam Õpetajale waewa, 
teed?" 
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Kui Jeesus föa kuulis, ütles Tema Iairuse 
wastu: Ära karda, usu aga, siis peab tema abi 
saama." J a kui Ta senna kotta sai, ei lasknud 
tema kedagi sisse minna, muud kui Peetrust, J a -
koobust ja Ioannest, ja lapse isa ja ema. Aga 
kõik nutsid wäga ja kaebasid. Jeesus aga ütles: 
„Ärge nutke mitte; ta ep ole mitte surnud, waid 
tema magab." J a nemad naersid teda, sest nemad 
teadsid, et laps oli surnud. Aga Jeesus ajas kõik 
wälja ja hakkas lapse kätte kinni ja ütles: „Neit-
sike, tõuse üles!" J a sedamaid tuli tema hing 
jälle, ja neitsike tõusis üles ja kõndis. Tema oli 
kaksteistkümmend aastat wana. J a tema wane-
mad ehmatasid üpris wäga ära. J a Jeesus kas-
kis temale süüa anda. 

Õndsad on need, kes ei näe, aga siiski usuwad. 
Joann. ew. 29, 29. 

Wiisil: Koik kallis hinge õnnistus. 

Usk teeb kaa nõdra tugewaks 
Ja saadab nõuu ja abi. 
Usk teeb kaa arga wägewaks. 
Teeb iinet tema läbi. 
Usk kisub wälja tule seest. 
Usk tõstab üles surma weest. 
Usk peästab kohtu päewast. 
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43. Maini linna noormees. 
Ja see sündis pärast seda, et Jeesus ühte 

linna läks, mis hüütakse Nainiks, ja temaga käis 
palju rahwast. Aga kui ta ligi linna wärawat 
fai, waata, siis kanti surnud wälja, kes oli oma 
ema ainus poeg, aga fee eli lesk; ja palju linna 
rahwast oli temaga. Ja kui Jeesus teda nägi, 
siis oli temal wäga hale meel selle naese pärast 
ja ütles tema wastu: „Ära nutta mitte!" Ja 
kui ta ligi sai, hakkas Jeesus puusärgist kinni ja 
kandjad seisid, ja tema ütles: „Noormees, Ma 
ütlen sulle, tõuse üles!" Ja surnud tõusis istuma 
ja hakkas rääkima; ja Jeesus andis teda tema 
emale. — 

Aga rahwas auustas Jumalat ja ütles: „Suur 
prohwet on meie seas tõusnud, ja Jumal on tul-
nud oma rahwast katsuma." — 

„Miua olen ülestõusmine ja elu. Kes Minu sisse 
usub, see peab elama, ehk tema küll sureb." — Ioau. 
ew. 11, 25. 

Niisil: Nüüd surnu keha mattame. 

Kes Issanda sees surewad 
Reed temale ka elawad. 
See sõna südant kinnitati, 
Kõik surma kartust kautab. 



44. Mda-Keelega kurtmees ja pime 
tehakse terweks. 

&ui Jeesus Tiiruse ja Südoni rajadest oli 
ivälja läinud, toodi tema juure üks kurt, kell kida 
keel oli, ja paluti, et ta selle waese mehe peale 
halastaks ja aitaks, et ta jälle wõiks kuulda ja 
rääkida, nii kui muudki inimesed. Ja Issand Iee-
sus aitab nii hea meelega kus iial keegi inimese 
laps teda api hüüab; Ta wõttis teda rahwa seast 
ära kõrwale ja pistis omad sõrmed tema kõrwu 
ja sülitas ja puutus tema keelesse,' waatas üles 
oma ja meie Kõigewägewama taewase Isa poole, 
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õhkas ja ütles siis wigase wastu: „Eewata" (see 
on: saa lahti). Ja sedamaid said tema kõrwad 
lahti ja tema keelekõidik peasis lahti ja ta rääkis 
selgeste; tallas ja kiitis oma armast Õnnistegijat, 
kes nii suuri asju temale teinud. 

Aga rahwas, kes seda pealt nägid, ehmatasid 
wäga ära ja ütlesid: „Tema on kõik hästi tei-
nud; kurdidki teeb Tema kuulma ja keeletumad 
rääkima." 

Mitte kaua pärast seda toodi Jeesuse juure üks 
pime, ja naad palusid Jeesust, et Ta pidi temasse 
puutuina; sest nad uskusid julgeste, et Jeesus ka 
seda mäest pimedat mitte ei pidanud aitamata 
jätma. Aga kui Jeesus tema kätte sai hakanud, 
pani Ta sülge tema silmade peale ja pani kätt 
tema peale ja küsis siis temalt, kas ta juba pidi 
midagi nägema. Ja kui ta üles waatas, ütles 
tema: „Mina näen inimesi kõndiwad, otsegu 
puud." Siis pani Jeesus uueste käsi tema stl-
made peale ja käskis jälle üleswaadata, ja maata! 
nüüd nägi see mees kõik asjad selgeste ära. Ja 
Jeesus käskis teda oina koju minna ja ütles: 
Ära mine alewisse ja ära ütle seda kellegile!" — 

Teise pimeda, kes oli pime sündinud, saatis 
Jeesus Siiloa tiigi juure, silmi pesema, ja see sai 
ka nägijaks. — 

4 
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„Hüüa mind appi ahastuse päewal, siis tahan Ma 
und sest wälja kiskuda ja sa pead Mind auustama." 
Taaw. laul. 50. 515. 

Wiisi l : Helde Jeesuke Sinu sugustki. 

Jeesus abimees 
Kõige häda sees! 
Kui mind patt ehk haigus waewab, 
Ehk kui inure südant kaewab. 
J a ma hüüan Sind — 
Oh, siis kitule mind! 
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Mitte kaua pärast seda wõttis Jeesus enese 
juure Peetruse, Ioannese ja Iakoobufe ühe mäe 
peale, Taabor nimi. Seal muudeti Teda nende 
nähes ja Tema pale paistis otsegu päike ja Tema 
riided hiilgasid otsegu walgus. Jumala Poja seest-
pidine auu ja ilu paistis siin kord selgeste wälja 
ja pani ka tema ihu palge ja riidid hiilgama. Ja 
waata, wanaseadufe prohwetid Mooses ja Elias, 
tulid taewast Jeesuse juure, kes nüüd pea pidi 
kõige maailma patu ärakandma ja igawest ära-
lunastamist saatma oma rahwale. Sepärast rää-

4 
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kisid nemad ka Jeesusega tema kannatamisest. S i i s 
ütles Peetrus: „Isfand, fee on hea, et meie siin 
oleme; tehkem seia kolm maja! ühe sulle, ühe Moo-
sesele ja ühe Eliale!" Aga kui ta alles rääkis, 
tuli pilwe ja warjas nende üle, ja püha Jumala 
heal ütles pilwe seest: „Sesinane on mo armas 
Poeg, teda kuulge!" J a kui jüngrid seda kuulsid, 
heitsid nad silmili maha ja kartsid wäga. Aga 
Jeesus puutus neisse ja ütles: „Töuske üles, ja 
ärge kartke mitte! J a kui nemad oinad silmad 
ülestõstsid, ei näinud nemad muud kedagi, kui Iee-
sust üksipäinis. Mooses ja Elias olid taewa tagasi 
läinud. 

Aga kui naad mäelt alla läksid, ütles Jeesus 
jüngritele: „Teie ei pea kellelegi midagi rääkima, 
mis teie olete näinud, kuni Inimese Poeg surnuist 
saab ülestõusnud. 

„Mis Iuuml tarkade ja mõistlikude eest on ära peit-
mid, seda OH teina wäetimatele teada annud." Matt. 
ew. 11, 25. 

Wiisil: Mo armas Jeesus minu rõõm. 

Sa oled walgus minule. 
Sa näitad mulle selgest 
So imeliku paistuse, 
Sa jahutad mind heldest. 
Oh oma armu walgega 
Mind wõta täiest walgusta' 
J a peasta pimedusest. 



46. Ärakadunud lambast ja ärakadunud 
irahma rayast. 

Et Issanda Jeesuse juure nii palju rahwast, 
wigasid ja termid korjas, selle ülle pahandasid tema 
wastased Wariserid ja nurisesid oma meele uhkuses: 
„Seesinane wõtab patused wastu ja sööb nendega." 
Aga Jeesus mõistis nende tigedad armutumad mõtted 
ja ütles neile: 

.Missugune inimene teie seast on, kellel sada 
lammast oleks, ja kui üks neist tema käest ärakauks, 
eks ta jätta üheksakümmend peale üheksa kõrbe ja eks 
ta lähe selle järele, mis on ärakadunud, kuni ta 
seda leiab? Ja kui ta seda leidnud, siis paneb ta 
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seda oma ölade peale rõõmuga; ja kui ta koju saab, 
siis kutsub ta koiku sõbrad ja naabrid ja ütleb 
neile: „Olge minuga rõõmsad, sest ma olen leid-
nud oma lamba, mis oli ärakadunud." Sellepä-
rast ärge pange pahaks, kui ma waestele ja wi-
gastele head teen, ja pattused äratan uskuma, et 
nad õndsaks saaksid. Sest ma ütlen teile, et suur 
rõõm on taewas igaühe patuse parast, kes meelt 
parandab, enam kui üheksakümne peale üheksa õige 
pärast kellel (nenoe arwates) meeleparandamist tar-
wis ei ole. 

Ehk missugune naene on, kell kümme trahma 
raha oleks; kui ta käest üks trahma raha ärakauks, 
eks ta ei süüta küünalt ja eks ta ei pühi koda ja 
eks ta otsi hoolega, senni kui ta seda leiab. Ja 
kui ta seda leidnud, siis kutsub ta kokku sõbrad ja 
naabrid ja ütleb: „Olge minuga rõõmsad, sest 
ma olen see trahma raha leidnnd, mis oli äraka-
kadunud." Nõnda, ütlen ma teile, on rõõm Ju-
mala inglite ces ühe patuse pärast, kes meelt pa-
rändab!" — 

„Tulge Minu juure kõik, kes koornlalud ja waewatud 
olete. Mina tahan teile hingainist saata," ütleb Issand. 
Matt. ew. 11, 28. 

SBiifH: Tulge ristiinimesed. 
Rõõmusta mo fuda wäga! 

Tiim Jeesus otsib sind. 
'Tema otsib sind ka taga, 
So eest maksti were hind. 
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Jookse tema wastu nüüd 
Tunnista kõik oma süüd. 
Heida tema jalge ette, 
Hinna ennast tema kätte. 

47. Ärakadunud pojast. 
Ja Jeesus rääkis kord weel seda tähendamise 

sõna: „Ühel inimesel oli kaks poega. Noorem 
ütles isa wastu: „Anna mulle see wara, mis 
minu osaks tuleb." Ja tema jagas temale ta osa. 
Ja noorem poeg kogus kõik kokku ja läks ära tall-
gele maale. Seal pillas ta enese wara ära. Aga 
senna maale tuli kange nälg, ja tühi hakkas tema 
kätte tulema. Ja ta läks ühe kodaniku juure, see 
läkitas teda oma wäljale sigu hoidma. Ja tema 
püüdis oma kõhtu täita tühjast lestist, mis sead 
sõid, ja ükski ei annud temale. 

Siis sai ta paremaid möttid ja ütles: „Viittu 
palgalist on mo isal, kellel leiba küll — ja mina 
lähen hukka nälja pärast! Ma tahan tagasi minna 
ja isale öölda: Isa, ma olen pattu teinud taewa 
wastu ja sinu ees, ja ei ole wäärt, et mind fo 
pojaks hüütakse; pea mind aga, kui ühte oma 
palgalistest!" Ja tema wottis kätte ja läks oma 
isa juure. 

Aga kui ta weel kaugel oli, nägi teda isa ja 
temal sai hale meel. Ta jooksis ja hakkas poja 
ümber kaela ja andis temale suud. Ja poeg ütles: 
„Ifa, ma olen. pattu teinud taewa wastu ja sinu 
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ees, ja ei ole wäärt, et mind so pojaks hüütakse." 
Aga isa ütles oma sulaste wastu: „Tooge kõige 
kallim kuub ja pange leina selga ja andke sõrmus 
tema sõrme ja kingad tema jalga. Ja tooge nuum-
wasikat ja tapke seda, ja söögem ja olgem rõõmsad! 
Sest seesinane mo poeg oli surnud ja on jälle 
elamaks saanud; ta oli ärakadunud, ja on leitud," 
Ja nemad hakkasid rõõmsad olema. 

Aga wanem poeg oli wäljal. Kui see koja 
ligi sai ja kuulis seda rõõmu laulmist, kuulas ta 
ühe sulase käest, mis fee peaks olema? See ütles: 
„So wend on tulnud ja isa on nuunlwasika tap-
nud, et teda terwelt jälle saanud." Ja tema sai 
wihaseks ja ei tahtnud sisse minna. Siis läks isa 
wälja ja palus teda. Aga ta wastas: „Waata, 
nii mitu aastat teenin mina sind, ja sina ei ole 
mulle ühte sikkugi annud; aga kui see poeg tul-
nud, kes sinu wara kurjaste nahka pannud, oled 
sina nuumwasika tema pärast tapnud." 

Ja isa ütles tema wastu: „Poeg, sina oled 
ikka mo juures, ja kõik, mis minu on, on sinu 
päralt. Nüüd peaks sinu meel rõõmus olema, ct 
seesinane sinu wend, kes oli surnud, jälle elamaks 
saanud, ja kes oli ärakadunud, on leitud. 

)tõnda kui isa halastab laste peale, nõnda halastab 
Ilnnal nende peale, kes teda kardawad. Taaw. l. 103, 13. 
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Wiisil: Eiun kaebab suures hädas. 

Oh, kes iial armu näljas. 
Sellel arm ott walmistud: 
,Miks sa tahad seista wäljas. 
Sa, mo Ifa õnnistud? 
Tule sisse pärima 
Õnnistust, mis kuulmata. 
Mis ma saatnud patustele. — 
Tule NÜÜD ja rõõmustele!" 

48. Kikas mees ja waene Aaatsarus. 
Siis rääkis Jeesus Wariseride wastu: „Üks 

rikas inime oli, see ehitas ennast purpuri ja kalli 
linase riidega ja elas igapäew rõõmsaste, ja suu-
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reste. Aga üts waene oli, Laatsarus nimi, see 
oli maas tema wärawa ees täis paisid ja püüdis 
oma kohtu täita neist leiwa raasukesist, mis rikka 
laua pealt mahalangesid; aga koeradki tulid ja lak-
küsid tema paisid. Ja see sündis, et waene suri 
ja teda kanti inglitest Aabraami sülle; sest ta oli 
üks wäga mees, ja kartis Jumalat. Aga rikas 
mees oli Jumala kartmata; selle pärast ei kannud 
inglid tema hinge mitte Aabraami sülle, waid ta 
sai põrgu ja kui ta seal suures walus oli, tõstis 
ta omad silmab üles ja nägi Aabraamit kaugelt ja 
Laatsarusi tema süles, ja hüüdis: „Isa Aabraam, 
heida armu minu peale ja läkkita Laatsarus, et ta 
oma sõrme otsa wette kästaks ja minu keelt jahu-
taks, sest mind waewatatse wäga sessinatses tule-
leegis." Aga Aabraam ütles: „Poeg, mõtle et 
sa oma hea põlwe omas elus oled katte saanud, 
ja nõndasamuti Laatsarus turja; aga nüüd rõõ-
mustakse teda siin ja sind waewatakse. Ja pealegi 
on meie ja teie wahele suur wahe kinnitud, et need, 
kes seal on, ei saa sealt tenna meie juure tulla." 
Aga tema ütles: „Ma palun siis sind isa, et sa 
teda läkitad minu isa kotta; sest mull on seal weel 
wiis wenda, et ta neile kinnitaks, et nemadki ei 
saaks selle walu paika." Aga Aabraam ütles te-
male: „Neil on Mooses ja prohwetid; kuulgu 
nemad neid." Aga tema ütles: Ei mitte, isa 
Aabraam, waid, kui keegi surnutest nende juure 
läheks, küll naad siis parandaksid meelt." Siis 
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toaättö Aabraam: „®ui nemad Woo sest ja proh-
wetid ei kuule, ega nemad iialgi wõtaks nõuu, tui 
keegi surnuist ülestõuseks. 

.Mis inimene külwab, seda tema ka leikab. Kes 
liha peale külwab, see leikab lihast hukatust, aga kes waimu 
peale külwab, leikab waimust igawest elu." Kalat. r. 6, 7. 

Wiisi l : Oh! kuhu lähen ma. 

Oh kallis Jeesuke, 
Mo südant rikkaks tee. 
Siis on mull kõik ükspuhas. 
Kas kulla sees, kas tuhas 
Ma elu aega wiidan, — 
Kui igawest sind kiidan! 

49. Mariseer ja tõlner. 
Kord ütles Jeesus mõnede wastu, kes iseeneste 

peale lootsid, et nemad pidid õiged olema, ja muid 
põlgasid, see tähendamise sõna: „Kaks inimest 
läksid üles püha kotta palwet pidama, esimene oli 
Wariseer ja teine tõlner." Wariseer seisis ja lu-
ges iseeneses seda palwet: „OH Jumal! mina 
tänan Sind, et mina ep ole nõnda, kui muud 
inimesed, riisujad, ülekohtused, abielurikujad, ega 
nõnda, kui see tõlner. Mina paastun kaks korda 
nädalas ja annan kümnest kõigest, mis mul on." — 
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Aga tölner seisis eemal ja ei tahtnud oina silmigi 
taewa poole ülestõsta, waid lõi oma wastu rindu 
ja ütles: „OH Jumal , ole mulle patusele 
armul ine! " Ja Jeesus ütles: „Seesinane läks 
alla oina kotta, paremine õigeks mõistetud, kui 
teine. Sest igaüks, kes ennast ise ülendab, teda 
alandakse; aga kes ennast ise alandab, teda ülen-
dakse." 

„Im»al paneb suureliste wastu, aga alandlikuile an-
irnb ta annu." 1 Peetr. 5, 5. 

Wiisil: Walini^ta mo waiin end küll. 

Hing, miks aega wiidad sa. 
Tõtta Peastja juure! 
Ühe ainsa sõnaga 
Wõib ta kõik fo mure 
lõpeta. — Tule sa! 
Piinab patu walu; 
Tule, julgest palu! 
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50. Jeesus õnnistaö lapsttkest. 
Kord tulid jüngrid Jeesuse juure ja küsisid 

tema käest: „Kes on kõige suurem taewa-riigis?" 
Jeesus kutsus ühe lapsukese oma juure, pani teda 
nende keskele seisma ja ütles: „Tõeste mina üt-
len teile, kui teie ei pööra ümber ja ei saa, kui 
lapsukesed, siis teie ei saa mitte taewa-riiki. Kes 
ise ennast alandab, nõnda kui seesinane lapsukene, 
see on kõige suurem taewariigis; ja kes niisuguse 
lapsukese wastu wõtab minu nimel, fee wõtab mind 
wastu." 

Teine kord tõid mõned wanemad oma lapsukesi 
Jeesuse juure, et tema neisse pidi puutuma. Aga 
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jüngrid sõitlesid neid, kes neid tema juure tõid. 
Kui Jeesus seda nägi, sai tema meel wäga haigeks 
ja ta ütles neile: „Laske lapsukesed minu juure 
tulla, ja ärge keelge neid mitte, sest niisuguste 
päralt on Jumala riik. Tõeste, mina ütlen teile, 
kes iial Jumala riiki wastu ei wõta, kui lapsuke, 
see ei saa mitte senna sisse." Ja Jeesus wõttis 
neid lapsukesi oma sülle, ja pani käed nende peale 
ja õnnistas neid. 

„Laske lapsukesed minu juure tulla, ja ärge keelake 
ncib mitte, sest niisuguste päralt on Jumala riik." Luk. 
ew. 18, 16. 

Niisil: Helde Ieesule! 
_ „Õnnistegija, 
Õnnista mind ka! 
Juba ristmises mind pandi 
Sinu sülesse — ning anti 
Sinu armu suust 
Kallist tõutust. 

51. Zeesus äratav Faatsaruft sur­
nuist üles 

Petaania alewis, mis Jeruusalemma linna ligi, 
elas üks waga pere, Marta, ta õde Maaria ja 
nende wenb Laatsarus. Ja Jeesus armastas neid 
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sellepärast et nemad ttmaab olid, ja käis tihti neid 
waatainas. Kord sai Laatsarus raskeste haigeks. 
Siis läkitasid Marta ja Maaria Jeesuse juure ja 
palusid teda, et ta pidi tulema ja Laatsarusi ter-
weks tegema. Aga Jeesus wiibis weel kaks päewa; 
ja kui ta pärast seda nende juure tuli, oli Laatsa-
rus juba surnud. Kui nüüd Marta oli kuulnud, 
et Jeesus tulemas, läks ta tema wastu; aga Maa-
ria jäi koju. 

Ja Marta ütles: „Issand! oleksid Sina siin 
olnud, siis mo wend ei oleks mitte ärasurnud; 
aga nüüdki tean inina, et Jumal Sulle annab, 
uus sa iial tema käest palud." Jeesus wastas 
temale: „So wend peab ülestousma! Mina olen 
ülestõusmine ja elu, kes minu sisse usub, 
see peab elama, ehk tema küll sureb. Kas 
usud seda?" Marta wastas: „Iah Issand! ma 
olen uskunud, et Sina oled Kristus Jumala Poeg." 

Ja kui Maaria sai kuulda, et Jeesus oli tul-
nud, tõusis ta sedamaid üles ja tuli tema juure, 
heitis tema jalgade ette maha ja ütles: „Issand! 
oleksid Sina siin olnud, minu wend ei oleks mitte 
ärasurnud." Aga kui Jeesus nägi teda nutwad 
ja Iuudarahwast, kes olid tulnud Marta ja Maa-
ria juure, neid trööstima, ka nutwad, siis sai 
tema meel haledaks ja nuttis ka. Ja Jeesus tuli 
haua juure ja ütles: „Töstke kiwi ära!" Marta 
wastas: „Issand! tema haiseb juba." Jeesus 
ütles temale: „Eks ma ole sulle juba öölnud: 
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K u i sa usuksid, saaksid sina Jumala auu 
näha." Siis wõtsid nemad kiwi ära; aga Iee-
sus tõstis omad silmad üles ja ütles: „Vtina 
tänan sind Issa! et sa mind oled kuulnud; sest 
ma tean, et Sa mind ikka kuuled." Siis kisendas 
Jeesus suure healega: „Laatsarus, tule wälja." 
Ja surnud tuli hauast wälja, jalust ja käsist surnu 
riietega mähitud ja silmad higi rätikuga ümber 
mässitud. Ja Jeesus ütles neile: „Peastke teda 
lahti ja laske teda minna"- — 

„Tuno tuleb, millal kõik kes haudade sees on, peawad 
Inimese Poja healt kuulma ja wäljatulema, kes on head 
teinud, elu ülestõusmiseks; aga kes on paha teinud, huka-
mõistmise ülestõusmiseks." Joan. 5, 28. 29. 

Wiisil: Mo eest tunbio Jeesus hinge häda. 

Üks kord tuled — kuulickse so heale! — 
Waatma kõik Petaauiad, 
Hüüad iga sõbra haua peale: 
„Tõuske üles magajad!" 
Si is on surm, kui unenägu, läinud, 
Oled meile rnie ihu teinud 
Oma näu järele. 
Küll siis rõõmsast viskame! 
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52. %eefu$ läyeö Zeruusalemma. 
Jeesus läks oma jüngritega üles Jeruusalemma. 

Ja kui nemad senna ligi said ja Petwaage poole 
õlimäe juure tulid siis läkitas Jeesus kaks jüngrit 
ja ütles neile: „Minge senna alewisse, siis leiate 
teie sedamaid kinniseutud emaeesli ja sälu tema 
juures, kelle seljas ükski inimene ep ole istunud; 
peastke neid lahti ja tooge minu juure. Ja kui 
keegi teilt küsib, miks pärast teie neid lahti peas-
tate, siis öölge temale: „Issandal on neid tar-
wis," siis läkitab ta neid sedamaid seia." Siis 
läksid jüngrid ära ja tegid nõnda, kui Jeesus neid 
oli käskinud; ja nemad tõid emaeesli ja sälu ja 
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panid omad riided selle peale ja panid Jeesust tema 
selga istuma. Aga suurem rahwa hulk lautasid 
omad riided tee peäle ja teised raiusid okse palmi-
puist ja heitsid neid tee peale. Ja rahwas, mis 
eel ja taga käis, hüüdsid suure healega ja ütlesid: 
„Hoosianua Taawet i Poja le ! Kiidetud olgu 
kuningas , kes tuleb I s sanda nimel! Hoosi-
anna kõrges!" Kui nüüd Jeesus Jeruusalemma 
linna sisse tuli, siis läks tema Jumala püha kotta 
ja tema jure tulid pimedad ja jalutumad ja tema 
tegi neid terweks. 

„Õölge Siioni tfitrele: Waata, sinu kuningas tuleb 
sulle tasane ja istub emaeesli sälu seljas." Sakar. 9, 9. 

Wiisi l : Sa meie lootus Jeesuke. 

Ieruusalemln, sa püha liun! 
Sini ma so ligi jõuaksin 
Ja nääksin sinu Issandat, 
Mo kallist Õnnistegijat, 
Siis hüaksin Taaweti Pojale 
Üht Hoostanna teife järele. 

Mo riided oleks tema teel, 
Ja palmi puude okse meel, 
Kõik roosid, lilled, õie lust, 
Mo süda kaa täis armastust — 
Kui nääksin püha linna tulewat 
Mo Jeesust Kristust, minu kuningat. 
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53. ^üfya öljtusöömaaeg. 
Esimesel hapnemata leibade päewal, kui Juuda 

rahwas paasatalle tapsid, tulid jüngrid Jeesuse 
juure ja küsisid tettialt: „Kus sa tahad, et peame 
sulle paasatalle walmistamaa" Jeesus ütles: „Minge 
linna ja kui teie senna sisse saate, siis tuleb üks 
inimene teie wastu, kes weekruusi kannab; käige 
tema järele, jajfufju tema sisse läheb, seal öölge 
koja isandale: Õpetaja laseb sulle öölda; mo aeg 
on ligi tulnud, ma tahan sinu juures paasatalle 
oma jüngritega süüa!" Ja jüngrid tegid nõnda, 
tui Jeesus neid oli käskinud ja walmistasid paasa-
talle. Kui nüüd õhtu sai, tuli Jeesus ja istus 
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uenbe kaheteistkümnega lauda. Ja kui nemad sõi-
raad, ütles tema: „Tõeste, mina ütlen teile, üks 
teie seast annab mind ära." Ja nemad said wäga 
kurwaks ja hakkasid igaüks järastiku küsima: „Is-
sand minaks see olen?" Jeesus wastas: „Seefama 
on, kellele inina palukese sissekastan ja annan." 
Ja tema kastis palukese sisse ja andis seda Juuda 
Iskarjotile. Ja kui naad olid paasatalle söönud, 
siis wõttis Jeesus leiwa, tänas ja murdis ja an-
dis oma jüngritele ja ütles: „W6tke, sööge, see 
on minu ihu, mis teie eest antakse." Selsamal 
kombel wõttis tema kaa karika, tänas ja andis 
neile ja ütles: „Wotke jooge kõik sealt seest; see on 
uus seadus minu were fees, mis teie ja mitme 
eest ärawalatakse pattude andeksandmiseks; seda 
tehke minu mälestuseks!" 

„Kes minu liha sööb, ja minu werb joob, sell on iga-
wene elu." Ioan. ew. 6, 54. 

Wiisil: Minu süda rõõmustele. 

Oh! mis himu tuleb peale. 
Kui fo heldus tuleb meele, 
Jeesus kallis halastaja. 
Inimeste Lepitaja! 
Oma ihuga meid söödad. 
Oma merega meid joodad; 
Jumal tuleb minu sisse; 
Elab minu maimus ise. 



54. Ketsemane rohu aed. 
Pärast öhtusöömaaega läks Jeesus oina jüngri-

tega wülja olimäele. Ja nemad tulid ühte mõisa, 
mis hüütakse Ketsemaneks, kus aed oli, sinna sisse 
läks Jeesus ja tema jüngrid. J a Jeesus ütles 
oma jüngritele: „Istuge feia maha, kuni ma saan 
senna läinud ja palunud." J a ta wottis enesega 
Peetruse, Iakoobuse ja Ioannese ja hakkas wäga 
wärisema ja hirmust ahastust tundma. J a tema 
ütles neile: „Minu hing on wäga kurb sur-
mani; jääge seia ja walwake minuga." Ja tema 
läks pisut eemale, heitis põlwili maha ja palus: 
„Jsa , kui see wõib olla, siis mingu seesinane 
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karikas minust mööda; aga ommeti ärgu 
sündku mitte nõnda kui mina tahan, waid, 
kui sina tahad!" Ja tema tuli jüngrite juure 
ja leidis neid magamast, ja ütles Peetrufele: Eks 
teie ei suuda ühte tundigi minuga walwata?" 
Ja Jeesus läks teist korda ära ja tegi sedasama 
palwet. Ja tema tuli tagasi ja leidis neid jälle 
magamast. Ja Jeesus jättis neid ja läks ära ja 
ütles kolmat korda needsamad sõnad. Ja kui Iee-
sus surmaga oli wõitlemas, palus ta Jumalat 
langemine; aga tema higi oli kui werepisarad, need 
langesid maa peale. Aga üks ingel näitas ennast 
temale taewast ja kinnitas teda. Ja tema tuli 
kolmat puhku oma jüngrite juure ja ütles neile: 
„Mis teie magate? Waata see tund on jõudnud, 
et inimese Poeg antakse ära pättuste kätte. Tõuske 
üles, lakki ära! fee on ligi tulnud, kes mind ära-
annab." Ja Juudas tuli föameestega ja wõtsid 
Jeesust kinni. 

„Minu Isa! kui see wõib olla, siis mingu seesinane 
karikas minust mööda; ommeti mitte nõnda, tui mina 
tahan, waid kui Sina tahad." Matt. 26, 39. 

_ Jeesus, Sina oled nutnud 
Õlimäel werd higistand; 
Waewasse Sa oled tõtnud 
Ja mind kindlast armastand. 
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55. Zeesus Milatuse ees. 
Wara homilu pidasid ülemad preestrid rahwa 

wanematega ja kirjatundjatega nöuu, sidusid Iee-
sust kinni ja andsid teda maawalitseja Pontsiusc 
Pilatuse kätte, ja ütlesid: „Teda oleme leidnud, et 
ta rahwast ärapöörab; ta keelab keisrile kohtu raha 
andmast ja ütleb ennast Kristuse, ühe kuninga 
olewad." Pilatus küsis temalt: „Oled Sa Juuda 
rahwa kuningas?" Jeesus kostis: „ Iah olen! aga 
minu kuningriik pole siit ilmast." Aga ülemad 
preestrid ja rahwa wanemad kaebasid palju tema 
peale ja Pilatus küsis temalt: „Eks sa midagi ei 
waSta?" Aga Jeesus ei wastanud enam ühtegi, 
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nõnda, et Pilatus seda wäga imeks pani. Siis 
ütles Pilaws ülemate preestrite ja rahwa wastu: 
„Mina ep ole sest inimesest ühtegi süüd leidnud, 
seepärast tahan ma teda karistada ja lahti lasta;" 
sest temal oli see wiis pühiks rahwale ühe wangi 
lahti lasta. Siis kisendas kõik rahwa hulk: „Ei 
mitte teda, waid anna meile Parrabast lahti!" 
Aga Parrabas oli rööwel ja oli mässamises ühe 
inimese tapnud. Pilatus hüüdis weel nende wastu 
ja tahtis Jeesust lahti lasta. Aga nemad kisen-
dasid: „Saagu ta risti poodud; löö teda risti!" 
Pilatus ütles kolmat puhku: „Mis on seesinane 
siis kurja teinud? Ma pole temast ühtegi surma 
süüd leidnud." Aga nemad karjusid weel enam: 
„£ÖÖ teda risti!" Siis tegi Pilatus rahwa meele 
pärast, laskis Parrabast lahti ja andis Jeesust 
nende kätte, et teda pidi piitsadega peksetama ja 
risti löödama!! — 

Aga üraandja Juudas läks ja poos ennast ära 
ja läks hukka. 

„Karistus oli tema peäl, et meil pidi rahu olema 
ja tenia muhkude läbi on meile terwis tulnud. Iees. 53, 5. 

Wiisil- Helde Jeesuke. 
Ennäa inimest 

Meie wahemeest! 
Kuis Ta ennast meite annud 
J a kõik meie walu kannud. 
Pekstud, haawatud, 
Hirmsast waewatud. i 



121 

J a nemad müsid Jeesust sinna paika, mis hüü-
takse Eebrea keele Kolgataks, see on äraseletud 
„pealae ase." Seal poosid nen.ad teda risti, ja 
temaga kaks kurjategijat, ühe parema, teise pahema 
poole, aga Jeesust keskele. Jeesus ütles: „ I s a , 
anna neile andeks, sest nemad ei tea mit te , 
mis nemad teewad!" J a nemad jagasid tema 
riided ja heitsid liisku nende parast. Aga rahwas 
seisis seal waatamas; ja nemad ja rahwa wanc-
mad naersid teda ja ütlesid: „Meid on ta aida-
nud ja iseennast ei wõi ta mitte aidata. Kui te-
ma on Kristus, Israeli kuningas, siis astugu ta 
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risti pealt maha, siis tahame teda uskuda." J a 
kuuendamal tunnil (kellu 12 lõuna ajal) sai pime-
dus kõik üle maa ühekfama tunnini (kellu kolmeni) 
ja päike läks pimedaks. J a ühekfamal tunnil ki-
fendas Jeesus suure healega, ja ütles: „Minu 
J u m a l , minu J u m a l , miks S a mind oled 
mahajätnud!" Pärast ütles Jeesus: „Mul on 
janu!" J a nemad wõtsid käsna, täitsid seda äädi-
kaga, pistsid pilliroo otsa ja panid seda tema suu 
ette ja jootsid teda. Kui nüüd Jeesus seda äädi-
fat sai wõtnud, ütles tema: „See on lõpetud!" 
Äga wiimaks kisendas ta jälle suure healega ja 
ütles: I s a , S i n u kätte annan ma oma wai-
>nu!" J a kui ta seda sei ütelnud, nõrgutas ta 
uead ja heitis hinge. J a waata, see ettepoodud 
tek, mis templis kõige pühawama paiga ees oli, 
kärises lõhki kahest ülemast otsast alamast saadik. 
J a maa wärises, kaljud lõhkesid ja hauad läksid 
lahti. 

„Minu Jumal, minu Jumal, miks Sa mind oled maha 
jätnud?" Mark. 15, 34. 

Wiif i l : Mo eest tundis Jeesus hiilge häda. 
Kuhu nüüd mo mõla raamat saanud 

Kõige raske patuga? 
Sinu weri seda kustutanud. 
Risti kulles rippub ta. 
Vlinu koormat kandwad Sinu õlad, 



57. Zeesus näitab ennast Maariale. 
Kui Jeesus oli risti peal surnud, ja sõamehed 

saiwad odaga tema külje sisse pistnud, tulid mõned 
wagad mehed, kes olid salaja Jeesuse jüngrid ol-
uud, ja matsid teda hauda. Aga waenlased panid 
wahid haua juure ja nende nähes tõusis Jeesus 
kolmandamal päewal jälle hauast ülesse. — 

Ja kui Jeesus oli ülestõusnud näitas ta en-
nast mitmele elawalt. Esimene, kes teda näha sai 
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oli Maana Magdaleena, kellest Jeesus seitse kurja 
waimu oli wälja ajanud ja kes seepärast Jeesust 
wäga armastas. Maaria oli selsamal päewal, kui 
Jeesus üles tõusis, teistkorda haua juure wälja 
läinud, seisis seal ja nuttis; sest ta ei teadnud 
weel mitte, et Jeesus elas. Kui ta nüüd nuttis, 
waatas tema kummarkülle haua sisse ja näeb kaks 
jnglit walge riietega istuwad, üks pea ja teine 
jalge otsas, kus Jeesuse ihu oli maganud. Ja ne-
umd ütlewad temale: „Naene, mis sa nutad?" 
Maaria ütleb: „Nemad on mo Issanda ära wii-
nud, ja mina ei tea kuhu nemad teda on pannud. 
Ja kui ta seda sai öölnud, pööras ta ennast ümber 
ja nägi Jeesust seiswad, aga ei teadnud, et tema 
see oli. Jeesus ütles temale: „Naene, mis sa 
nutad? Keda sa otsid?" Maaria mõtles, et see 
pidi kärner olema ja ütles: „Isand, kui sina teda 
oled ärakannud, siis ütle mulle, kuhu sa teda oled 
pannud, ja mina tahan teda ära wõtta." Aga 
kui siis Jeesus tema wastu ütles: „Maaria!" 
siis ta tundis Jeesust ära, pööris ümber ja ütles: 
„Rabuuni!" see on: Õpetaja. Jeesus ütleb te-
male: „Ära puudu minusse, sest ma pole weel 
üles läinud oma Isa juure; aga mine mo wen-
dade, ehk jüngrite juure," ja ütle neile: „Mina 
lähen üles oma Isa ja teie Isa juure, oma Ju-
mala ja teie Jumala juure." Se peale läks Maa-
ria Magdaleena Jeesuse jüngrite juure ja kuulutas 
neile, kui naad leinasid ja nutsid, et ta oli Issan-
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bat näinud, ja mis Issand oli öölnud. Aga see 
kõne oli jüngrite meelest otsegu tühi jutt ja nemad 
ei uskunud seda weel mitte, kuni pärast ise Iee-
sust näha said. 

„Õndsad on need, kes ei näe, ja siiski ufmvad." Ioh. 
ew. 20, 29. 

Wiisi l : Ieesukest ei jäta ma. 

Minu hing ei himusta 
Ei maailma ega taewast; 
Ieesu walgust tahan ma, 
Kes mind peästis kohtu waewast, 
Lepitas mind Isaga, 
Ieesukest ei jäta ma! — 
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58. Kaks jüngrit Gmmause tee peäl. 
Selsamal esimesel nädala päewal, kui Jeesus 

oli ülestõusnud, olid kaks jüngrite seast ühte ale-
wisse minemas, mis Jeruusalemma ligi; selle nimi 
oli Emmaus, J a nemad rääkisid isekeskes kõigist 
neist asjust, mis Jeesusega oli sündinud. Si is 
tuli kaa Jeesus ise nende juure ja käis nendega, 
aga nende silmad peeti, et nemad teda mitte ei 
tunnud. J a tema ütles nende wastu: „Mis kõned 
need on, mis teie isekeskis kõnelete käies, ja olete 
kurwa näulised?" Aga nemad panid seda imeks, 
et ta ei teadnud, mis neil päiwil Jeruusalemmas 
oli sündinud. Naad kõnelesid temale: ,Meie loot-
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sime, et Jeesus Kristus, kes prohwet oli wägew 
tegudest ja sõnast, Israeli rahwast pidi üralunas-
tarna; aga ülemad preestrid ja wanemad on teda 
kolme päewa eest risti löönud. Ja kui nüüd mo-
ningad naefed tema haua juure on läinud, ei leid-
nud nemad tema ihu mitte, ja ütlesid ennast kaa 
inglite nägu näinud, kes ütlewad teda elawad; aga 
teda ennast ei näinud nemad mitte." 

Siis noomis Jeesus need jüngrid nende usku-
maw südame pärast ja ütles: „Eks Kristus seda 
pidand kannatama ja oma auu sisse minema?" 
Ja tema hakkas Moosesest ja kõigest prohwetitest 
rääkima, ja seletas neile ära kõige kirjade seest 
seda, mis temast oli kirjutatud. — Ja kui nemad 
said Emmause alewi ligi, tegi Jeesus ennast eemale 
minema; aga nemad palusid teda mägise ja ütlesid: 
„ I ää meie juure, sest õhtu jõuab ja päew 
weerebl" Ja tema läks sisse nende juure jääma. 
Ja kui ta nendega laudas, istus, wöitis tema leiwa, 
õnnistas ja murdis ja andis neile. Siis peafesid 
nende silmad lahti ja nemad tundsid teda; aga te-
ma kadus nende eest ära. 

Ja nemad läksid tagasi Jeruusalemma ja üt-
lesid teiste jüngritele, mis tee peal oli sündinud, 
ja kuida Jeesusega käies nende südamed põlenud. 

,Seft mina tean, et mo Lunastaja elab." Iob. 19, 25. 
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SiiijU: Armas Jeesus awita. 

Jeesus mo õn elab weel, 
Sest ma saan ka eln näha, 
| ( an pärast ikka weel. 
Surm ei wõi mull' hirmu teha. 
Mo Pea Jeesus, unud ei taha 
Oma liiget jätta maha. — 

59. Jeesuse taewa minemine. 
Pärast oma ülestõusmist näitas Jeesus ennast 

oma jüngritele nelikümmend päewa, rääkis Jumala 
riigi asju ja käskis neid: „Minge kõige maai l -
ma ja tehke minu jüngriks kõik rahwast: 



ristige neid Isa, Poja ja Püha Waimu ni-
mel, ja õpetage neid pidama kõik, mis miaa teid 
olen käskinud." Ja kui ta wiimist korda oma 
jüngritega kokku sai, ütles ta neile, et naad pidid 
Jeruusalemmas Isa tõutust ootama. „Sest Ioan-
nes on küll meega ristinud, aga teid peab Püha 
Waimuga ristitama, ei mitte kaua pärast neid-
sinatsid päiwi." Ja Issand, kui ta nendega sai 
rääkinud, wiis oma jüngrid walja Pctaaniast saa-
dik ja tõstis omad fäcb üles ja õnnistos neid. — 

Ja see sündis, kui Ta neid õnnistas, lahkus 
tema neist ära, ja teda tõsteti nende nähes üles, 
ja pilwe wõttis teda nende silmade eest ära; ja 
teda woeti üles taewa, ja tema istub Jumala pa-
remal käel. 

Aga kui nemad üksisilmi taewa poole waatasid, 
seisid nende juures kaks meest walgis riides, kes 
ütlesid: „Kalilea maa mehed! mis teie seisate ja 
waatate üles taewa? Seesinane Jeesus, kes teilt 
on üles wõetud, peab tulema selsamal kombel, kui 
teda olete näinud taewa ära minewad!" — 

Ja kui jüngrid said Jeesust kummardanud, 
läksid nemad suure rõõmuga tagasi Jeruusalemma, 
ja olid ühel meelel kous palwes ja palumises, ja 
olid alati pühas kojas, kiitsid ja tänasid Jumalat.— 

Waata mina olen igapäew teie juures maailma otsa-
ni." Matt. ew. 28, 20. 

5 
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Wiisil: Mo elu Kristus ise. 

Jää meile Issand Ieestls 
Nüüd oma armuga, 
Et pahareti furjius 
Meid kiuata ei saa. 

Jää meile Issand Jeesus, 
Ka oma sõnaga, 
Et Sinu waintu wõimus 
Meid täidaks rõõmuga.^ 

60. Düya Waimu walatakse wälja. 
Aaa kui Nelipühi päew kätte sai, siis olid kõik 

jüngrid ühel meelel kous. J a taewast sundis 
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äkitselt kohisemine, otsegu kange tuul oleks puhu-
llud, ja täitis kõik selle koda, kus nemad istusid. 
Ja igaühe peal nende seast nähti, kui lõhutud tule 
keeled seiswad. Ja nemad said kõik täis Püha 
Waimu ja hakkasid rääkima teisi keeli, nenda kui 
Waim neile andis selgeste üles rääkida. 

Aga Jeruusalemmas olid Juuda rahwas ela-
inas, jumalakartlikud mehed koigefugufe rahwa seast, 
mis taewa all on. Kui nüüd seesinane heal sün-
dis, siis tuli rahwa hulk kokku, ja said omas mõttes 
segaseks; fest igaüks kuulis neid oma keele nmrrct 
rääkiwat). Ja nemad ehmatasid kõik ära, ja panid 
imeks ja ütlesid üks teise wastu: „Waata, eks 
needsinatsed kõik, kes räägiwad, Kalilea-maä mehed 
ei ole? Kuidas siis meie igaüks kuuleme oma keele 
murret, mis sees meie oleme sündinud?" Teised 
panid seda asja naeruks ja ütlesid: „Ncinad on 
täis magusat wiina!" Aga Peetrus seisis nende 
üheteistkümnega, tõstis oma healt ja rääkis neile 
selgeste; „Iuuda mehed! see olgu teile teada, et 
needsinatsed ep ole mitte joobnud, nõnda kui teie 
arwate; waid Jumal on sedasinast Jeesust, keda 
teie olete ristilöönud, Issandaks ja Kristuseks tei-
uud ja tema on Püha Waimu wäljawalanud, mis 
teie näete ja kuulete. Seepärast parandage meelt, 
ja igaüks teie seast lasku ennast ristida Jeesuse 
Kristuse nime peale, siis peate teie Püha Waimu 
anni saama!" 

• Kes nmid heäl nwelel tema sõna'wastu wõtsid, 
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neid ristiti, ja sell päewal koguti nende juure ligi 
kolmtuhat hinge. — 

„Ükski ei wõi Jeesust Issandaks nimetada, kui aga 
Püha Waimu läbi." 1 Kor. 12, 3. 

Oinal wiisil. 
Oh Jeesus Kristus! tule Sa, 

Ja Waimu meile läkkita. 
Kes ineid wõiks aita armuga 
Ja tõe teele juhata. 

61. Veetrus peaseb wangitorM. 
Pärast seda, kui Püha Waim Nelipühi päewal 

sai wälja walatud, kuulutasid Jeesuse jüngrid ja 
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apostlid armuöpetust Jeesusest Kristusest julgeste 
Juuda rahwa seas ja palju imetähti ja tegusid 
sündis apostlite kätte läbi. Aga ülemad preestrid 
ja rahwa wanemad kiusasid apostlid taga, ja ku­
ningas Heroodes pistis kaa käe nende külge ja 
tappis apostli Iakoobuse, Ioannese wenna, ära 
inoõga teraga. Ja kui ta nägi, et see Juuda rahwa 
meele pärast oli, wottis tema Peetruse kinni hap-
nemata leibade päiwil, heitis teda wangitorni, ja 
andis teda nelja fõamehe kätte hoida, ja pärast 
Paasapüha tahtis ta teda äratappa. Aga risti-
kogudus tegi lõpmata palwet Jumala poole Peet-
ruse eest. Ja kui Heroodes teda tahtis wälja tuua, 
siis magas Peetrus sell öösel kahe sõamehe wahel, 
kahe raud ahelaga kinni siutud, ja hoidjad ukse ees 
hoidsid wangitorni. Ja waata, Issanda ingel seisis 
seal ja walgus paistis. Ja tema lõi Peetruse 
külge, äratas teda ja ütles: „T5ufe usinaste üles!" 
Ja tema ahelad langesid tema kullest maha. Aga 
ingel käskis teda riided selga panna ja tema järele 
käia. Ja Peetrus tuli wälja ja köis tema järel, 
ja ei teadnud mitte, et see pidi tõsi olema, mis 
ingli läbi sündis, waid ta mõtles ennast unenäge-
mist nägewad. Aga kui nemad said raudwärawa 
ette, mis linna wiib, siis see läks iseenesest lahti 
ja nemad läksid wälja ja käisid uulitsat mööda 
edasi; siis lahkus ingel temast ära. Ja kui Peet-
rus seda ime asja hakkas Õiele mõistma, ütles 
tema: „Nüüd tean ma tõeste, et Issand oma. 
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ingli on läkitanud ja mind ärapeastnud Heroodesc 
käest!" 

Ja Peetrus tuli teiste jüngrite juure ja rää-
kis neile, kuida Issand teda oli wangitornist wälja 
saatnud, ja läks ära teise paika. 

„&öif, illis teie iial palwes palute, fui teie usute 
peate teie saama." Vtatt. ew. 21, 22. 

Omal wicsil. 

Äes Iulualat nii laseb teha. 
Kui tema tunneb ülewelt, 
Ei Jumal temast ära lähe. 
Et temal tüÜ on häda teal! 
Siis sina usku tulinistad. 
Kui hädas nfiid Jumalat. 



63. Paulus pöörab Jeesuse poole ja 
saab apostliks. 

Nende seas, kes ristikogudust taga kiusasid, oli 
üks noormees Wariserid seltsist; selle nimi oli 
Saulus. See turtsus Issanda jüngrite wastu 
Ühwardamise ja tapmisega, ja läks ülema preestri 
juure ja palus temalt raamatud, et ta Tamaskuse 
linna ristirahwast, olgu mehi ehk naest, wõiks kin-
ni siduda ja Jeruusalemma wiia. — Aga kui ta 
oli minemas ja Tamaskuse ligi sai, siis sündis, 
et äkitselt tema ümber paistis walgus taewast, ja 
tema langes maa peale maha, ja kuulis healt, mis 
temale ütles: „ S a u l , S a u l ! miks sa M ind 
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tagakiusud?" Ja tema ütles: „Isfand, kes Sa 
oled?" Aga Issand ütles: „Mina olen Jeesus, 
keda sa taga kiusad; see tuleb sulle raskeks astla 
ivastu takka üleslüüa! Siis ütles Saulus ehma-
tand ja wärisedes: „Issand, mis S a tahad, 
et ma pean tegema?" Issand ütles: „Touse 
üles ja mine linna; seal peab sulle ööldamu, mis 
sa pead tegema!" — Ja Saulus tõusis üles maast; 
aga kui ta omad silmad lahti tegi, ei näinud tema 
kedagi. 

Ja need mehed, kes temaga tee peal olid, 
talutasid tcoa kättpidi Tamaskuse linna, ja tema 
ei näinud kolm päewa ja ei söönud ega joonud. — 

Aga Tamaskuses oli üks jünger, Ananias nimi: 
selle wastn ütles Issand nägemises, et ta pidi 
Sauluse juure minema ja kätt tema peale panema. 
Ja kui Ananias sinna kotta tuli, kus Saulus elas, 
pani ta kätt tema peale ja ütles: „Saul wend! 
Issand Jeesus, kes sinust on nähtud tee peal, on 
mind läkitanud, et sa oma silmanägemist pead 
jälle saama, ja et sa saad täis Püha Waimu!" 
Sedamaid pudenesid tema silmade pealt otsegu 
soomuksed, ja ta sai nii kohe oma nägemise jälle 
lätte, ja jõusis üles ja teda ristiti; ja ta wõttis 
leiba ja sai tugemaks. — 

Ja Saulus, keda sest ajast hüüti Pauluseks, 
sai Issanda apostliks ja kuulutas armuopetust 
niihästi Juuda maa!, kui paganarahwa seas. — 
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„Hrgu sündigu, et ma peaksin kiitlema muist 
kui aga minu Issanda Jeesuse Kristuse ristist." 
6, 14. 

Omal wiisil. 

Jumal wägew Walitseja, 
Meie kõige ülem hea. 
Siua oled rnrne saatja. 
Mis sa teed, on ime töö, 
Wägew, suur ja armuliue 
Oled sa ja auulise? — 

-=3*E$*£l^ö 
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Ufa: Oige usu iilesMmsejt. 

Martin Futterus. 
Apostlite ajal oli selge püha kirja õpetus risti 

koguduse käes, aga aega mööda jäeti Jumala soua 
kõrwale ja palju segasid inimeste õpetusi wõeti 
üles. Wäga paha oli see õpetus, et inimene pidi 
patud andeks saama raha pärast, ilma meele paran-
damata. Usu puhastajaks äratas Jumal Martin 
Lutterust. Tema sündis Sakseni maal 10-mal 
Nowembril aastal 1483 Eisleebeni linnas, kus 
tema isa mäekaewandajaks oli ja suures waesuses 
elas. Martin oli terane ja hoolas koolilaps ja 



fui nälg peale kippus, siis ta käis sagedaste linna 
rahwa uste ees laulmas ja sai sel wiisil hea ini-
meste käest leiba. Kui Martin Lutterus suuremaks 
sai, õppis ta suure hoolega Jumala sõna ja uuris 
armu-õpetust järele, et oma hingele rahu leiaks. 
Mida enam ta püha kirja luges, seda enam ta 
tundis, et selleaegne (rooma ehk kotolika) kiriku 
õpetus segane oli; ja kui siis uks pattude andeks 
andmist müüja Wittenbergi linna tuli, siis ei woi-
nud M. Lutterus, kes seal suure kooli peal õpetas 
ja ka kiriku õpetaja oli, enam wait seista, waid 
aastal 1517 kirjutas ta 95 õpetuse sõna ja pani 
selle kirja awalikult kiriku ukse külge, et kõik rah-
was seda wois lugeda ja wale õpetusi äratunda. 
Kahe nädalaga sai rahwas kõik üle Saksamaa Lut-
teruse sõna teada ja mitme silmad hakasid lahti 
peasema; aga rooma paawst pani teda selle tun-
nistuse pärast needmise alla. Ewangeliumi toe 
õpetus lagunes aga ikka laiemala ja sellepärast 
kutsus Saksamaa keiser Kaarel V. aastal 1521 
riigi-päewa Wormsi linna kokku, kus würstid ja 
ülemad selle asja pärast pidid nõuu pidama. M. 
Lutterust kutsuti kaa senna, ja ta läks julgeste, 
ehk küll mitu teda keelasid, kartes, et ta sealt 
elusalt tagasi ei saaks tulema. Sest sell ajal hukati 
palju neid ära, kes selget ewangeliumi sõna kuu-
lutasid. Lutterils ei kartnud inimeste wiha, waid 
lootis elawa Jumala peale ja ütles: „Mind on 
senna kutsutud ja Kristuse nimel pean ma minema, 
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olgu Wormsi linnas kaa nii palju kuratid, kui 
teliskiwa katuste peal on. Ja kui naad süütaksid 
suure tule Wittenbergi linnast Wormsist saadik põ-
lema, ma ikka peaksin siiski minema. Ma pean 
Jeesuse ewangeliumi eest kostma!" 

Niisuguse lootusega läks see Jumala mees 
Wormsi linna ja seal ta seisis keisri, kuningate ja 
würstide ees, kes ta peale käisid ja käskisid, et ta 
oma ewangeliumi õpetust aga pidi tühjaks tunnis-
tämä. Aga la wastas: „Ma ei wõi seda tühjaks 
tunnistada, kui teie selgeste püha kirja seest ei wõi 
tunnistada, et tühja olen õpetanud. Kuida jul-
geksin ehk tohiksin ma midagi teha südame tunnis-
tufe wastu! — Siin ma seisan; teist nõuu mull 
ep ole; Jumal mind aidaku! Aamen!" — 

Lutterus läks sealt ära, aga keiser pani teda 
ometi nüüd oma poolt ka riigi needmise alla, 
nõnda et igaühel luba oli, teda kinni wõtta ja 
tappa. Aga nüüd wõttis Sakseni kuurwürst, ni-
mega Priidik Tark, Lutterust oma kaitsmise alla, 
sest ta armastas teda ja ewangeliumi õpetust. Ta 
laskis Lutterust Wartburgi kindla kantsi wiia, kus 
keegi temale kurja ei wõinud teha. Seal elas Lut-
terus 10 kuud ja pani selle ajaga Uue Testamenti 
wanast kreeka keelest oma keele üinber; pärast läks 
ta jälle Wittenbergi linna tagasi, õpetas rahwast, 
tegi jutlust ja kirjutas mittu head raamatud, kuni 
ta aastal 1546 senna 18-mal Weebruaril ärasuri. 
M. Lutterus oli inimene ja suri, aga tema õpetus 
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oli Jumalast ja see jäi seisma ja lautati wälja 
tänapäewani. Aastal 1523 läkitas Jumal ka 
Eestirahwa kätte kallist Ewangeli-Lutteruse usku, 
ja tänu Jumalale, selle sees oleme meiegi fün-
dinud ja käsnud, ja selle selge usu põhja peale 
kinnitagu meid Jumal ja rajagu meid kindlaste. — 

Seepärast arwame meie, et inimene õigeks saab usu 
läbi, ilma käsu tegusita. Rom. 3, 27. 

Futteruse wõidu laul. 
1. Meil' tuleb abi Jumalast, 

Kes ikka wägew olnud! 
Ja peastab hädast wägewast. 
Mis meie peale tulnud. 
Küll kuri waenlane 
Meid wihkab kurjaste. 
Ta tuleb sõdima 
Nüi'id kawalusega. 
Ei ole tema sarnast. 

2. Kõik meie nõu on tühine. 
Ei mõu meie wägi; 
See wõib meid aita õiete, 
Kes patust lahti tegi; 
Kes see on? küsid sa; 
Suur Jeesus, kosta» ma, 
See Issand suurest wäest. 
See Jumal, kelle käest 
Kõik wõimus meile tuleb. 
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». Ehk oleks ilm täis kuratid. 
Kes tahaksid meid neelda, 
Ei karda meie ilhtegi. 
Küll Jumal wõtab keelda: 
Ehk olgu hirmus meel 
Küll kurjal maimul teal. 
Ei siiski wõimust faa, 
Sest oma sõnaga 
Kiill Jeesus teda wõidab. 

4. Suur Jumal teeb, mis tõutab. 
Ja tahab Waimu anda: 
Ehk kuri selts küll ähwardab, 
Ei jõua wastupanna; 
Ehk wõetakse nüüd 
Meilt ihu, raha, hüüd; 
Et mingu igawest. 
E i saa need kasu sest. 
Meil taewa riik peab jääma,. 

r*^r^~&~G^c>. 
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